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borbe v Cireitaik! 
Sovražni pritisk proti našim divizijam se nadaljnje — 
Uspešni letalski napadi na Tobruk — Sovražna križarka 

potopljena 
Glavni S tan I ta l i janskih Oboroženih SU 

je objavil 21. decembra naslednje vojno po-
ročilo št . 587: 

Zapadno od Derne, ki so jo sovražnikove 
sile spet zasedle, se nada l ju je pri t isk proti 
našim divizijam. Okrog Soiluma in Bardi je 
so se razvile borbe lokalnega znača ja . 

Nemške letalske sile so v noči na 20. iz-
vršile učinkovite bombniške akci je z vidni-
mi uspehi na vojaške objekte v Tobruku. 
E n a proti letalska ba ter i ja je biia uničena. 

Drugi nemški letalski oddelki so 20. z ju t -
r a j učinkovito bombardiral i luko La Vallet-
t a (Mal ta) . 

Neko naše mornar iško izvidniško letalo, 
k i je bilo napadeno od t reh »Spitfirerov«, je 
enega sestrelilo, d rugega pa zadeio ter se 
na to nepoškodovano vrnilo na svoje opori-
šče. 

Dve letali, o kater ih je bilo v komunike-
ju št . 565 poročano, da se pogrešata , s t a 
pristal i na nekem našem oporišču, potem, 
ko s ta bili sestrelili dve nasprotnikovi lov-
ski letali. 

Kasneje dospele informaci je po t r ju j e jo 
potopitev sovražne kr ižarke, o ka ter i je bilo 
v komunikeju št . 561 poročano, da je bila 
torpedi rana od neke naše podmornice v 
vzhodnem delu Sredozemskega mor j a . 

tZMQ ujetnikov 
Rim, 21. dec. s. V včerajšnjem vojnem 

poročilu je bilo opozorjeno na hujši sov-
ražni pritisk na cirenajski fronti . Že v prej-

šnjih poročilih so bile omenjene naše proti-
napadalne akcije proti nadmočnim silam. 
Od pričetka ofenzive 'e številni činitclj ved-
no igral vlogo v prid sovražnika, ki je do-
vajal v bitko neprestano nove Jinice. T o 
pa ni oviralo, da ne bi italijanske in nem-
ške čete potrdile svoje superiornosti nad 
sovražnikom. V enomesečni bitki je bilo 
zajetih 12.000 ujetnikov, med njimi pet 
generalov, nad 1100 tankov in oklepnih voz, 
uničenih aili zajetih pa 271 letal. Težišče 
borbe se ie zda j pomaknilo proti zapadu 
na zelena pobočja Gebela. k jer so fašistični 
kolonizatorji opravili svo-je plodno te lo . V 
tej delikatni operacijski fazi bodo morale 
divizije Italijanov in Nemcev uotovc pre-
stati nove preizkušnje in nove žrtve Borbe 
se nadal ju je jo . Možno ie. da bo druga zim-
ska ofenziva Anglije proti Italiji v Lližnjih 
dneh še pospešena n da bo še hujša, toda 
poveljniki in čete osi se bodo, kakor vedno, 
odločno zoperstavljale sovražn ;ku. 

Uspešni napadi 
na tobsmike položaje 

Berlin, 21. dec. s. Nemško letalstvo je 
z znatnimi silami sodelovalo v operaci jah, 
k[ so v teku v severni Afriki . Ob napadu 
na tobruške položaje je bilo uničenih več 
proti letalskih bater i j . S to akci jo je bila 
prisi l jena k molku celotna proti letalska 
obramba v tem odseku. Hude poškodbe so 
letalske bombe povzročile v vojaških ob-
jekt ih tega pasu. 

Popolna zasedba Hongkonga 
Bcrbe pred poslednjimi britanskimi obrambnimi postojankami - Nad 
100 angleških vojnih in trgovskih ladij blokiranih v Hongkongu, kl 

ga je japonsko vojno brodovje popolnoma obkolilo 

Pomorska bitka v ik t l 
Velik uspeh Kr. mornarice — En sovražni rušilec zletel v 

zrak, dva druga hudo poškodovanr 
Operaci jsko področje, 21. dec. s. Po-

morska bi tka v Sirti , ka tero omenja v o j -
no poročilo š t 566, je na jvažne jš i vojn i 
dogodek po bitki pr i Stilu v vodah osred-
n j e g a Sredozemlja za obrambo pomorskih 
zvez z Libijo. Te zveze so bile od prvega 
dne sovražnosti glavni objekt močnih po-
morskih in letalskih sil sovražnika. Srd i -
tost, s ka tero je sovražnik skušal p r ep re -
čiti te zveze, je bila čedalje hu j ša z r az -
vo j em vojne. Izkazalo se je, da so bile 
uprav ičene vse mere, ki smo j ih pod vzeli 
za zaščito naših konvojev v teh vodah. 
To pot je prišlo do stika s sovražnikom 
ob zahodu sonca. Sovražnik se je skušal 
izmaknit i , toda neka te re edinice so do-
segle naše bombe in naši torpedi z letal. 
Dva rušilca sta bila zadeta v polno s sal-
vami z naših ladi j in naših rušilcev, ki 
so prešli v prot inapad. En sovražni ruš i -
lec je zletel v zrak. Drugi se je skril za 
meglo, hudo poškodovan. Neka druga 
večja edinica, ki je ni bilo mogoče spo-
znati zaradi slabe vidljivosti, je bila h u -
do poškodovana z eksplozijo na krovu. 

Nobena naša edinica ni bila poškodovana 
k l jub živahni reakci j i nasprotnika. 

Napad na Malto 
Stockholm, 21. dec. d. Po poročilu, ki je 

ponoči dospelo iz Londona, so v soboto 
bombniki držav osi v močnem spremstvu 
lovskih letel izvršili nov močan napad na 
Malto. 

Rim, 21. dec. s. Duce je včeraj inapiciral 
neko pehotno divizi jo v srednji Ita ' i j i , ki 
je zaključevala važne vežbe. Duce j? pre-
gledal celotno kolono in ugotovil odlično 
razpoloženje in popolno telesno zmogljivost 
čet, ki so prekoračile v pet 'h dneh 160 k,m 
hribovitega terena v zelo neugodnih vre-
menskih okoliščinah. Po inšpekciji kolone 
je Duce na čelu svojih pešakov marširaJ z 
njimi več kilometrov. Prebivalstvo, ki je 
Duceja spoznala, mu je priredilo navdušene 
manifestacije. 

Nemško vojno poroči 
Sovražni napadi na srednjem in severnem odseku ®ž1fei£i 

z velikimi izgubami za sovražnika 
Iz Hit ler jevega glavnega s tana , 21. dec. 

Nemško vrhovno poveljstvo poroča: 
Borbe na srednjem odseku vzhodne f ron te 

se nadal ju je jo z nezmanjšano ostrino. Več 
močnih sovražnih napadov je bilo odbitih. 
N a odseku neke a rmade je bilo pri t em uni-
čenih 20 sovražnih tankov. 

Tudi na obkoljevalni f ront i pri Pe t rogra -
du so bili močni, od tankov podpirani po-
skusi izpadov odbiti z velikimi izgubami za 
sovražnika. P r i t em je bilo 19 sovražnih 
tankov uničenih. 

Letalstvo je z velikim uspehom podpiralo 
operacije te r bombardiralo sovražne kolone 
čet in prevoznih sredstev, zbirališča čet, ba-
te r i j e in bunkerje . 

N a severu so bili pr i f inskem odsekn 
f r o n t e uspešno ovirani sovražni t ranspor t i z 
uničenjem vojnih potrebščin, železniških 
vlakov in drugih prometnih naprav . 

N a angleški vzhodni obali je doseglo nem-
ško letalstvo v pretekli noči bombne zadet-
ke v nekem velikem industri jskem podje t ju . 
Izvidniška letala so poškodovala na m o r j u 
okrog Angl i je dve sovražni ladji z bom-
bami. 

V severni Af r ik i se nadal ju je jo borbe z 
junaškim nastopom vseh zavezniških sil. 
Nemško letalstvo je uničilo pri napadih na 
angleška letališča in zbirališča sovražnih 
kolon več letal in številne tovorne avtomo-
bile. 

V času od 13. do 19. decembra je izgubilo 
sovjetsko letalstvo 81 letal. Od teh je bilo 
sestreljenih 45 v zračnih bi tkah, 30 od pro-
tUetalskega topništva, ostanek pa je bil uni-
čen na tleh. V istem času smo izgubili na 
vzhodni f ront i 18 lastnih letal . 

Borbe na srednjem 
odseku 

Berlin, 21. dec. s. Tudi včera j so bile 
borbe na osrednjem odseku vzhodne 
f r o n t e izredno hude. Sovjeti so obnovili 
napade na nemške črte. Na štirih točkah 
so bili odbiti, na ostalih pa so operaci je 
v teku. Sovražnik je utrpel precej hude 
izgube. Uničenih je bilo med drugim 19 
sovjetskih tankov in 12 topov. Nemško 
letalstvo je učinkovito podpiralo operaci je 

na kopnem v s redn jem odseku. Razpršilo 
je 3 konjeniške edinice in je uničilo eno 
avtomobilsko kolono. 

Finci odbijajo napade 
Helsinki, 21. dec. s. Finsko povel jniš tvo 

poroča o operaci jah v zadnj ih 24 u r a h in 
p rav i med drugim: 

Slabejš i nadlegovalm ogenj topništva in 
metalcev bomb z vseh s t rani v vseh od-
sekih. Z lahkoto so bili odbiti poizkusi 
sovražnih pehotnih patrol , ki so se oku-
šale vrini t i v naše čr te na karel i jski 
f ront i . 

Poziv Madžarom 
na Hrvatskem 

Zagreb, 21. dec. s. Ravnate l js tvo madžar-
ske kul turne družbe in zastopnik madžar-
ske narodnostne skupine na Hrva t skem s ta 
objavila sledeči proglas: 

Madžarska ku l tu rna družba v neodvisni 
hrvatski državi poziva vse Madžare na 
Hrva tskem in zlasti vse člane madžarske 
narodnostne skupine, n a j izpolnijo svojo 
vojaško dolžnost ter se t ako j javi jo voja-
škim oblastem. V velikanski borbi Evrope, 
k i se bori proti boljševizmu in židovski plu-
tokraciji , mora jo tudi naši l judje na Hrva t -
skem kakor naši b ra t j e na Madžarskem z 
vso vnemo in vsem srcem ter z vsemi sred-
stvi stopiti v borbo ramo ob rami z ju-
naškimi vojaki iz Nemčije, I tal i je in zavez-
niških držav za bodočnost naše domovine 
in nove Evrope, ki se u s tva r j a pod geni-
jalnim vodstvom Duceja in Hi t ler ja . 

Švedski prostovoljci 
Stockholm, 21. dec. s. Včera j se je iz-

krcalo v pristanišču 650 švedskih prosto-
voljcev švedskega ekspedicijskega zbora, 
ki so bili poslani pred meseci na Finsko, 
da se bore proti Sovjetski zvezi. Vrnili se 
bolo na f ronto po božičnih počitnicah. 
Obsojeni bolgarski saboterji 

Sofija, 21. dec. s. Vojaško sodišče je ob-
sodilo osem saboter jev, vsakega na 8 let 
ječe zaradi sabotažnih d e j a n j v p r i s tan i -
šču Burgasa. 

Tokio, 21. dec. (Domei). V Hongkongu 
se n a d a l j u j e j o borbe pred poslednjimi b r i -
tanskimi obrambnimi postojankami, ki so 
pod silovitim ognjem japonskega topništva 
in letalstva. Vojni poročevalec lista »Asa-
hi« poroča, da je t reba popolne zasedbe 
Hongkonga vsak čas pričakovati . Nadal je 
jav l ja , da so japonske vojne l ad je to bri-
tansko kronsko k o j o n j o popolnoma obko-
lile, tako da s prostora, ki mer i približno 
900 kvadra tn ih miij, ne more uiti nobena 
br i tanska ladja, ki se še n a h a j a v bližini 
Hongkonga. Tudi br i tanskim topničarkam 
in rušilccm, ki so bili s tacionirani v Hong-
kongu, je bil beg po t e j japonski blokadi 
onemogočen, dasi so te l ad j e poskušale 
prebiti se v smeri proti Malaj i . Včera j so 
japonska letala z bombami uničila eno iz-
med bri tanskih topničark, dočim so dve 
drugi, ki sta hoteli zbežati iz zaliva Shum-
shui, z bombami hudo poškodovala. V ce-
loti se v Hongkongu n a h a j a blokiranih nad 
100 bri tanskih lad i j vseh vrst , vojnih in 
trgovskih. Ker j im je beg docela onemo-
gočen, so zapisane pogubi. Odkar so J a -
ponci zasedli Kaulun. je bilo že nad po-
lovico bri tanskih ladi j v Hongkongu uni-
čenih od japonskega topništva odnosno le-
talstva. 

Tokio, 21. dec. (Domei). Prestolniški listi 
ob jav l j a jo v nedel jskih j u t r a n j i h izdajah 
velike fo tografske posnetke bojev za 
Hongkong. V besedilih pod s l ikami pod-
č r l ava jo listi kočlj ivi položaj japonskih 
vojaških operac i j za izvojevanje kontrole 
nad bcngkonškim otokom. Listi k t emo 
pr ipominja jo , da si J aponska a r m a d a na 
vse načine prizadeva, da bi kolikor mogo-
če obvarovala hongkonško civilno prebi-
valstvo pred vojnimi grozotami. To pr iza-
devan je japonskih oboroženih sil je tudi 
s slik povsem jasno razvidno. Ena izmed 
panoram Hongkonga, ki j e bila posneta z 
nasprotnega polotoka Kauluna, kaže mes t -
ni del Victorie, ki se razteza vzdolž mor -
ske obale. Videti je, da so vsa poslopja tu 
ostala m poškodovana, dočim se hkra t i z 
zapadr.e mestne strani , k j e r s toje važni 
vojaški objekti , dvigajo proti nebu ogrom-
ni s tebri dima. Del mesta, k j e r so bile 
t rgovine br i tanskih trgovcev, je bil po po-
škodovanju zaščitnih n a p r a v docela po-
plavl jen. 

IfeSl bajf na Ltazonu 
Sajgon, 21. dec. s. Z .Manille se doznava, 

da divja jo na Luzonu izredno hude borbe 
letals tva in kopnih sil m e i izkrcanimi ja -
ponskimi četami in ameriško garnizija, ki 
je presenečena z napadom Japoncev vrgla 
v borbo neregularne domače čete. 

Šcnghaj, 21. dec. d. Po vesteh, ki priha-
ja jo iz Manille, so Američani v borbo proti 
Japoncem zaradi pomanjkan ja lasitncga vo-
j«Vtva naščuvali celo domače filipinsko pre-
bivalstvo. Očividci pr ipovedujejo, da na-
stopa v južnem de'.u otoka Luzona na sto-
tine domačinov v borbah proti Japoncem in 
da so domačini oboroženi edinole z noži, 
imenovanimi »bolo« ter sulicami iz bambu-
sa. V te j primitivni opremi ženo Američani 
Friipinee proti na jmoderne jše oboroženim 
Japoncem in jasno je, da imajo japonsko 
puikc in strojnice med njimi bogato žetev. 

Izgigfia Fenana 
Tokio, 21. Jee. s. Glavni japonski gene-

ralni š t ab poroča, da so japonske čete, ki 
operirajo na Malajskem polotoku, dne 19. 
decembra zvečer zasedle otok Penang in 
prodirajo seda j proti južnemu delu polGtoka. 

Hud udarec za Angleže 
Buenos Aires, 21. dec. s. I z New y o r k a 

poročajo: »New y o r k Times« poroča iz 
Londona, da so angleški krogi naravnost 
presenečeni zaradi izgube otoka Penanga . 
Izgubo smat ra jo za težak udarec, ka j t i z 
zasedbo tega otoka so Japonci dobili svoje 
prvo važno oporišče v Indi jskem oceanu. 

Neznana usoda ameriškega 
oporišča Davao 

šangha j , 21. dec. d. Iz Manille poročajo, 
da je vrhovno poveljništvo ameriških ob-
oroženih sil na Filipinih sporočilo, da od 
kasnih nočnih u r v soboto f lipinska pre-
stolnica Manilla nima več nobenih poročil 
z ameriškega oporišča Davao. Popolnoma 
neznano je, v kakšnem položaju se zda j 
n a h a j a to oporišče. 

Japonske podmornice 
v bližini kalifornijske obale 

Stockholm, 21. dec. d. Iz Washingtona 
javl jajo, da je ameriški kontreadmiral John 
Greenslade, poveljnik 12. ameriškega mor-
nar iškega distrikta, včera j dospel v San 
Francisco te r predstavnikom amer iškega 
t iska izjavil, da japonske podmornice zda j 
operi ra jo tudi že v bližini kal i forni jske obale. 

Novi poveljniki 
ameriškega brodovja 

Stockholm, 21. dec. d. Po poročilu, ki j e 
v soboto ponoči dospelo iz Washingtona, j e 
bilo v ameriškem mornariškem minis rstvu 
uradno objavljeno, da je bil za vrhovnega 
poveljnika ameriškega atlantskega vojnega 
brodovja imenovan kontreadmiral Ingersoll. 
Kakor znano, je bil šef ameriškega at lant-

skega brodovja admiral Kimmel odstavljen 
s svojega mesta zaradi katastrofe, ki so jo 
Američani doživeli na Hava jskem otočju. 
Na njegovo mesto je bil sedaj imenovan 
kontreadmiral Nimitz. Doseda:.ji vrhovni 
poveljnik ameriškega atlantskega brodovja 
King je bil imenovan za vrhovnega povel j 
nika »ameriškega vojnega brodovja obeh 
oceanov«. Admiral King bo v svojem novem 
svo>tvu podrejen di rektno mornariškemu 
ministrstvu odnosno predsedniku Zedinje-
nih držav. 

Ladijski promet v ameriških 
vodah samo podnevi 

Stockholm, 21. dec. d. lz \Vashmgtona 
javljajo, da šo bile vse obale Zeditijenih 
držav tako na atlantski, kakor tudi na pa-
cifični strani skupa j z vsemi pomorskimi lu-
kami razdeljene v tn obrambne pasove. V 
te pasove spada ves ladijski promet pod 
neposredno kontrolo ameriške vojne morna-
rice. V posebni objavi je bilo razglašeno, 
da se bo v bodoče v teh obrambnih paso-
vih smel civilni ladijski promet razvijati 
edinole podnevi. 

Kronski svet v Tokiju 
Tokio, 21. dec. d. Včeraj dopoldne se 

je v cesarski palači v Tokiu pod predsed-
stvom M; karta sestal kronski svet, ki je 
proučil in odobril razna politična vpraša-
nja in naloge. Kronskemu svetu so priso-
stvovali tudi ministrski predsednik gene-
ral Tojo, zunanji minister Togo, prosvetni 
minister Hashida, prometni minister Tery-
ima, justični minister Ivamura in minister 
za socialno politiko Koizumi. Po končani 
seji kronskega sveta se je s pristojnega 
mesta izvedelo, da bo v nedeljo popoldne 
vlada izdala komunike o neki važni diplo-' 
matski zadevi. 

Gospodarski ukrepi 
v zasedenih pokrajinah 

Tokio. 21 dec. d. Predstavnikom tiska je 
predsednik Japonske banke včera j izjavil, 
da mora Japonska storiti t akoj vse potreb-
ne ukrepe za gospodarsko obvladanje po-
kraj in , ki so jih že zasedle japonske čete. 
V ta namen je v prvi vrsti potrebna paci-
fikacija domačega prebivalstva, ki bo na to 
vpreženo v gospodarsko proizvodnjo. Pred-
sednik Japonske banke je posebno' naglasil, 
da jc okrepitev gospodarskega položaja Ja-
ponske za zmago v sedanji vojni prav tako 
potrebna, kakor vojaška sila, ako hoče Ja-
ponska slednjič obvladati ves obširni pro-
stor vzhodne Azije. 

Pospeševanje pridobivanja 
umetnega petroleja 

na Japonskem 
Tokio, 21. dec. (Domei). Navzlic temu, da 

sd je Japonska po uspešnem pohodu svojih 
oboroženih sil na otok Borneo zagotovila 
možnost oskrbe z naravnim petrolejem, se 
je vendar japonska vlada odločila, da z na-
dal jn j imi ukrepi še t o l j pospeši proizvod-
n j o umetnega petroleja na domačih tleh. 
Minister za t rgovino in indust r i jo je z vče-
r a j objavl jenim dekretom določil, da se zna-
tno znižajo takse na umetno pridobljeni 
petrolej . Z i vsakih i000 litrov iz premoga 
produciranega umetnega petroleja na pod-

lagi hidr iranja se državna taksa zniža za 73 
jenov, za vsakih 1000 litrov na drug juiči<n 
pridobljenega umetnega petroleja za 70 je-
nov in za vsakih 10(l0 litrov umetnega pe-
troleja, dobljenega na osnovi desti lacije pre-
moga pri nizki temperaturi , za 39 jenov. 

Japonska ofenziva 
na Kitajskem 

Šanghaj, 21. dcc. d. Iz Cungkinga so do-
spele vesti, da so Japonci pričeli splošno 
ofenzivo v provinci Šansi V nedel jo v 
zgodnjih ju t ranj ih Jrah se je iz t ungk inga 
samo izvedelo, da f-o japonske čete prešle 
v napad na vsej fror.tni dolžini; podrob-
nosti o razvoju ofenzive še manjka jo . 

Zasedba Timorja 
Tokio, 21. dec. (Domei). N a včerajšnj i 

tiskovni konferenci je pooblaščeni zastop-
nik japonskega informacijskega urada Hori 
na razna vprašanja g'ede okupacije portu-
galskega otoka T imor ja p o avstralskih in 
holandsko-imdijskih če*ah izjavil, da Japon-
ska upa, da zaradi tega ne bodo skaljena 
dobri odnošaji . ki v l ada jo med Japonsko 
in Portugalsko, ter je hkrati izrazil upanje , 
da bo portugalski vladi uspelo po poti di-
plomatskih poga jan j doseči umik avstral-
skih čet s T imor ja . 

Sovjetska ladja 
pod japonsko zaščito 

Tokio, 21. dec. (Domei). Japonska obla-
stva v Kaulunu so vzela v srvoje vars tvo 
posadko nekega sovjetskega parnika, kate-
rega imena pa zaenkrat ne ob jav ja jo . Sov-
jetska parnik je na jp rvo iskal zavet ja t 
Hongkongu, toda bri tanska oblastva mu ni-
so dovolila, da bi se smel zasidrati v hosig-
kon-ški luki. Ko se sovjetska ladja ni tak<*j 
odzvala britanski p r epe vedi, j e pričelo bri-
tansko topništvo utreljati na ladjo. Dva 
sovjetska mornar ja sta bila ubita. Pred top-
niškim ognjem je 90vjetska ladja naito po-
begnila v Kaulun, k j e r so ji japonska obla-
stva dovolila pribežališče in sprejela ladi j-
sko posadko pod svojo zaščito. 

Angleži potopili 
portugalsko ladjo 

Lizbona, 21. dec. s. V tuka j šn j ih morna-
riških krogih trdijo, da so Angleži potopili 
portugalski parn ik s>Cassequel«. To se zdi 
zelo ver je tno posebno danes, ko je Anglija 
izvedla nedopustno dejanje napada n a por-
tuga lsko dominjonsko ozemlje. »Cassequelc 
je prevažal vojake in vojni mater ia l . 

Španija zastopa japonske 
interese v Ameriki 

Madrid, 21. dec. s. K a k o r se doznava, 
bo Špan i j a prevzela zaščito japonskih in-
te resov v Zedin jenih d ržavah in v K a -
nadi . 

Bolgarija in Turčija 
Sofija, 21. dec. s. Tu rč i j a se bo udele-

žila mednarodnega s e j m a v Plovdivu, ki 
bo v apr i lu leta 1942. Bolgar i ja pa »e bo 
udeležila mednarodnega s e j m a v Smirni , 
k i bo v avgus tu 1942. S t em bosta t i d v e 
državi prv ič sodelovali p r i ve lese jmski 
pr i redi tv i v obeh državah. 

Zakaj se bon Japonska 
Japonski tisk o pomenu sedanje vojne na Daljnem vzhoda 

in ciljih Japonske, ld ne bo ostala na pol poti 
Tokio, 21. dec. s. V zanimivem č lanku 

o položaju piše list »Kokkumin« med d r u -
gim, da je Japonska pričela voino, da bi 
se osvobodila neva rnega izs i l jevanja A n -
gl i je in Amer ike in popolnoma ods t ran i -
la politične, gospodarske in ku l tu rne vpl i -
ve teh dveh držav. Zaradi tega Japonska 
ne more obstati na poti, ki si jo je iz-
bra la in se mora bori t i za dosego popol-
ne zmage. Zadali smo ameriški mornar ic i 
na j t e ž j e izgube, toda to je bila samo epi-
zoda. P r a v a vo jna se šele pr ičenja . 

Tudi drugi listi p išejo v istem smislu. 
»Yomiuri« piše, da so Zedin jene države 
zaman spravi le v tek p ropagandni s t roj , 
da bi pr ikazale na rodom Japonsko kot 
napadalko . Vsi vedo sedaj , kako so se 
s tvar i razvi ja le in vedo p r a v dobro, da 

je bila J aponska pos tav l jena s h r b t o m ob 
zid in da je mora la seči po orožju, da 
b ran i svoj obstoj. Glede zasedbe o toka 
T imor j a po avs t ra lskih če tah j e iz javi l 
zastopnik v lade na konferenci t iska, da j e 
mizerno pod t ikovan je londonske vlade, kl 
je izjavila, da j e Angl i ja zasedla otok, 
da b i prepreči la n j egov padec v j a p o n -
ske roke, brez s leherne podlage. J a p o n -
ska n i nikoli mislila na izvedbo t akega 
nasi lnega d e j a n j a v škodo por tuga l ske 
koloni je Njene pomorske sile so se d r -
žale vedno "oddaljene od T imor j a in p r a v 
to so Angleži izkoristili, da so se p o l a -
stili o toka države, ka te r i so izražali Se 
nedavno svoje p r i j a t e l j ske s impat i je . T o -
da zda j je znano, koliko so -vredne besede 
in ob l jube t e r obveze Angležev. 

Brzojavke vojakom v Rusiji 
Rim, 21. dec. s. Dovoljeno je pošiljati 

brzojavke vojakom italijanskega ekspedi-
cijskega zbora v Rusiji in njih oldaja s 
katerega koli poštnega urada v kraljevini. 

Zaščita vojaške tajnosti 
Rim, 21. dec. s. Se vedno se dogaja, da 

se odkrivajo v dopisih vojnim ujetnikom 
nekatere vojaške tajnosti. Opozarja se, da 
bodo vsi taki dopisi zaradi zaščite vojaške 
tajnosti zaplenjeni. ' 

Prepoved izvoza kave 
na Portugalskem 

Li&abona, 21. dec. d. S poučene strani 
javljajo, da je treba pričakovati, da bo 
portugalska vlada v teku 48 ur prepove-

dala sleherni izvoz kave preko portugal-
skega ozemlja. Ta prepoved se pričakuje 
zaradi tega, ker se mora tudi Portugalska 
boriti z zmerom večjimi transportnimi te-
žavami in zmerom bolj upada uvoz koloni* 
jalnega blaga na Portugalsko. K temu je 
treba pripomniti, da je doslej dnevno od-
hajalo iz Portugalske na tisoče zavojčkov 
kave, ki so jih Portugalci kot darove po-
šiljali svojim prijateljem, znancem hi so* 
rodnikom širom Evrope. 

Predsednik turške vlade 
se je vrnil z dopusta 

Carigrad, 21. dec. s. Ministrski predsed-
nik Refik Sajdam se je vrnil v Ankaro, 
kjer bo prevzel svoje posle po enomesečn i 
počitnicah ob morju. 

t 



Letos pa - brez zlate nedelle 
Ljubljana, 21. decembra 

K božičnemu razpoloženju, ki polagoma 
lega na mesto, bi očitno tudi narava rada 
prispevala nekaj malega, saj si božičnih 
praznikov in svetonočne idile pač sko-
r a j ni mogoče predstavljati brez bele snež-
n e odeje. 

Prgišče snega 
V soboto popoldne je začela veti ostra, 

mrzla burja, da je brilo okoli ušes in so 
«i l judje začeli vihati ovratnike in da je 
bridko tulilo okrog voglov. Ze takrat so 
se v vetru javljale posamezne snežinke, 
zvečer pa se je iz ozračja, ki je že dopol-
dne ponujalo dež, polagoma začelo snežiti. 
Sneg sicer ni bil gost in tudi ni dolgo tra-
jal, vendar ga je toliko padlo, da so bile 
z jut ra j ulice in strehe pobeljene. S tanko 
plastjo snega, ki je padla se je v skromni 
meri stopnjevalo predbožično nastrojenje, 
ki v času vojne ter štedljivega, racionlra-
nega gospodarstva ne nudi toliko obetov 
kakor druge čase. Izložbe pa so vendar 
tudi letos razkošno obložene z vsem mo-
gočim lepim in dobrim, kar utegne razve -
seliti otroško srce. Po domovih ima zlasti 
mladina čez glavo dela s pripravljanjem 
jaslic, ki jih letos najbrž ne bo manjkalo 
v nobeni hiši k jer je količkaj blagostanja 
doma. Na Kongresnem trgu pa polagoma 
poteka kupčija z božičnimi drevesci, kj pa 
so jih okoliški kmetje letos uvozili mnogo 
man j kakor prejšnja leta. Kakor je upadla 
ponudba, pa se je zmanjšalo tudi povpra-
ševanje. Nikoli še nismo tako očitno opa-
zili, da božično drevesce, ta nekoč pril jub-
ljena navada, ki se je k nam priselila s 
severa, polagoma prihaja iz mode. 

Zlata nedelja fe izostala 
Včasih so zadnjo nedeljo pred prazni-

kom rojstva imenovali zlato nedeljo. Tr-
govine so bile na ta dan odprte, da so 
si l judje še v zadnjem trenutku lahko na-
kupili, česar so želeli bodisi zase, bodisi 
za darove svojim dragim. Vrvež po trgo-
vinah je bil zmerom zelo živahen, v mesto 
je prihajalo tedaj tudi mnogo kupcev z 
dežele. Odkar je vojna zajela svet, pa smo 
opažali, kako je s i jaj tega svojevrstnega 
praznika polagoma, a vzdržema bledel. 
Med darili, ki so se poklanjala za božič, 
so zmerom zavzemali važno mesto prak-
tični predmeti, ki pa so danes po večini 
raeionirani, tako da si jih more vsakdo 
nabaviti le za lastno potrebo. Kakor je 
vojna to drugod že pred leti uveljavila se 
je danes tudi pri nas začela nova praksa 
in so trgovine ostale zaprte — Kljub te-
mu. da je prodaja vseh važnejših življenj-
skih potrebščin racionirana, pa je vendar 
ostalo še nekaj dobrot, ki si jih prijatelji 
in znanci brez pridržka lahko poklanjajo 
za praznike. Tisti, ki vedo ceniti pozem-
ske užitke, radi segajo po steklenicah iz-
branega vina, s katerim je Italija dodobra 
založila naš trg. V slojih, ki jim kulturno 
izživljanje ni tuje. pa se poklanjajo zlast: 
knjižna darila — dela slovenskih pisate-
jev. V knjigarnah je zato vse predbožične 
dni precej živahen promet. 

Uspeh dveh razstav 
Pa tudi sicer je kulturna kronika vsake 

nedelje dovolj bogata. Množice ljubiteljev 
likovnih umetnosti so tudi danes pohitele 
v razstavne prostor^ Obersnelove galerije 
in Jakopičevega paviljona. Pri Obersnelu 
polagoma prihaja k zaključku razstava 
mojstrov-imprssionistov Jakopiča, Jame. 
Sternena in Vesela. V Jakopičevem pavi-
ljonu pa vzbuja pozornost razstava slikar-
ske trojice Debenjak-Jakac-Mihelič. 2e 
dolgo nj bilo sezone, ki bi nam prinesla 
toliko umetniških prireditev kakor letos. 
Razstave so si kar druga za drugo poda-
jale roke, a videti je bilo, da je veliko šte-
vilo prireditev samo izraz žive potrebe v 
občinstvu, ki jo je prinesel čas Razstave 
so bile zmerom dobro obiskane, med obi-
skovalci pa je bilo tudi precej resnih in-
teresentov za razstavljena dela. Ljudje so 
pač prišli do spoznanja, da je umetnina 
zlasti v času velikih svetovnih dogodkov, 
ko se tako naglo menjuje jo materialne 
vrednote, najboljša naložba kapitala. Obe 
razstavi, ld sta dosegli velik uspeh, bosta 
odprti samo do božičnega prn?nlka. zato 
na j se l judje podvizajo z obiskom. — Ži-
vahno pa je bilo včeraj in danes tudi v 
obeh gledališčih in pa v Veselem teatru, 
k j e r je bila v soboto zvečer premiera no-
vega božičnega programa. O tem poročamo 
posebej. 

Božični program 
v Veselem teatru 

V soboto zvečer je bila v Veseiem tea-
tru premiera dvanajstega programa, ki 
mu zadnja točka z božičnim motivom da-
je značaj božičnega programa. Uvaja ga 
skeč »Alimenti«, v katerem se pred sodi-
ščem pretresa zamotana zadeva z neza 
konskim otrokom prleške kuharice in se 
po raznih smešnih zapletljajih izpremeni 
v nepričakovani happy end. V ospredju 
dogajanja sta gdč. Kovareva kot kuha-
rica in g. Pavle Kovič kot ljubljanski 
čevljar; zlasti slednji pripomore s svo-
jimi priznanimi komičnimi odlikami tej 
igri do polnega učinka V ostalih vlogah 
nastopajo ga. Verdonikova, g. Verdonik 
in g. Potušek. Gdč. Sernčeva in g. Janov-
ski sta udeležena v uspelih akrobatskih 
nastopih, prikazujočih dvojico somnabu-
lov, ki se znajdeta na strehi. Gdč. Kovi-
fpva nastopa v posebni točki kot radijska 
pevka, g. Podkrajšek pa vzbuja obilo 
smeha kot mož, ki je nenadno »izgubil 
spomin« in ki se v zadregi pred svojo 
boljšo polovico tako temeljito zaveda da 
pobegne. Prav take nastopa g. Podkraj -
šek s kupletom o mitologiji. »Cebelarjevi 
spomini« so malce sentimentalna, malce 
komična točka, v kateri cbuja stari če-
belar (g. Pavle Kovič) spomine na mlada 
leta, pri čemer ob sodelovanju gdč. Sern-
čeve in Kov&feve ln g. Verdonika ožlve 
podobe na čebelnjaku in vse se konča s 
poveličanjem vnuka, ki bo nadaljeval 
življenje svojega deda. Skeč »Božična« 
prikazuje sodobno rodbino v hlevu, z 
najdenčkom na slami in kaže dobrega 
policaja, slaščičarja in hišnega posestni-
ka ki pr ihajajo kakor trije kralji, da raz-
veseie božič siromašne dvojice, ki le re-
šila tujega otroka. Nekoliko božične poe-
zije ln malo bridke življenjske stvarno-
sti je prepleteno z nekoliko skromne ko-
mike. V teh prizorih nastopajo gd? Ko-
vareva in gg. Kovič. Verdonik, Podkraj-
šek in Potušek. 

Kbkor prejšnje, je tudi dvanajsta pre-
miera dobro obiskana in je vzbuja l i ži-
vahne zanimanje in mnogo smehd So-
dejuje kakor vedno Adamičev jazz. 

Vrnite 650 lir! 
Kronika nesreč in podobnih dogodkov 

je danes prazna. Na kriminalnem oddelku 
policijske uprave, na reševalni postaji in 
v sprejemnem uradu splošne bolnice so 
imeli danes mir. V našem uredništvu 
pa se je zglasil radiotehnik g. Stanislav 
Oblak, ki nas je naprosil intervencije v ne-
všečni zadevi, o kateri iskreno želimo, da 
bi se poravnala brez zdražbe. G. Ob'ak ie 
včeraj popoldne v delavnici tvrdke Radio 
Dober let za trenutek položili na mizo znesek 
700 lir, ki ga je bil kx.sdral za neko drugo 
tvrdko. Medtem je prišel v lekal dobro 
znan gospod, ki je Okoristili ugodno priliko, 
s kupčka vzel bankovcev za 650 ;t ir odšel. 
Radi verjamemo, da je to steni v stiski, 
vendar bi bil g. Oblak še v večji stnski. ker 
denar ni njegov in bi vračilo moral kriti iz 
svojega zaslužka, s krterirn preživlja dru-
žino. Zato pozivamo gospoda, naj v teku 
24 ur vrne denar na naslov a. Stanislav 
Oblak, radiotehnik, Vič. Nanoška ul. 28 
da se izogne neprijetnim posledicam 

Drž. upokojencem, 
ki so se priselili v Ljubljano 

Društvo državnih in saumoupravnlb upo-
kojencev v Ljubljani vabi vse državne upo-

kojence, upokojenke ln vdove, ki so se zara-
di vojnih dogodkov priselili na področje 
Ljubljanske pokrajine ln vložili prošnje za 
zopetno prejemanje pokojninskih prejem-
kov, pa še niso rešene oziroma od finančne 
ali železniške direkcije — do poznejše na-
čelne rešitve — začasno zavrnjeno, da se 
zglasijo v delavnikih med 10. In 12. uro do-
poldne v društveni pisarni, VVolfova ulica 
St. 10, dvoriščni trakt, 2. nadstropje. 

Kdor ne more osebno priti, naj pošlje pi-
smeno naslednje podatke: rodbinsko in rojst-
no Ime, zvanje, samski ali poročen (vdo-
vec), prejšnje (pred priselitvijo) in sedanjo 
bivališče (ulica, hlina številka), rojstno le-
to in kraj, kam je pristojen, kdaj je bila 
predložena prošnja za zopetno izplačevanje 
pokojnine in kam: ali na Visoki Komisari-
jat, oziroma na finančno alt železniško di-
rekcijo. Zadeva jo važna. 

• 

„ Junaštvo" partizanov 
Ljubljana, 21 decembra 

V Begunjah so se dne 18. decembra zve-
čer pojavili v hiši 31-letnega trgovca Lo-
da Medena trije maskirani možje ter proti 
njemu izstrelili devet revolverskih ctrelov. 
Medena so hudo ranili na rokah, na spod-
njem delu telesa pa je bil nevarno zadet 
tudi 13-letni Janko Prezellč, ki je bil slu-
čajno pri Medenu Ko so odvzeli denar 
so se bandltl oddaljili. 

Za to novo banditsko dejanje se moramo 
Slovenci zahvaliti svojim rojakom parti-
zanom. 

in 43« seznam kočevskih optantov 
42. seznam kočevskih op tan tov (Službeni list 

13. dec.) n a v a j a na s l edn j ih 197 oseb (v okle-
p a j i h s ta ros t in ro j s tn i k r a j ) : . 

OBČINA ČRMOŠNJ1CE 
B l a ž e v i c e : Pavše Andre j (3). Jožefa ro j . 

K u m p (32). Š t e fan i j a (13), Ber ta (12), Vil jem 
(11). Roza (8). Andre j (6). J u s t i n a (4), Rudolf 
(1); Swaschnig Mat i ja (47), El izabeta ro j . K u m p 
(45), Mati ja (19). Prida (17). Ana (16), Jožef 
(14), F ranc (11), Alojzij (8), Ida (3), Adolf (1 
mes.) , Olga (21); Hribar por Schobcr Terezi ja 
(65, Drandol) ; Schimz Jožef (48, Mali Rlgel j ) 
Mari ja roj . Schober (41); Schober P rane (22); 
Schober Albert (30), Angela roj. Pureber (28), 
Mari ja (4): Pausche F ranc (78); Slanz Jožef 
(38. Pleš). Rozali ja ro j . Pausche (37), J a n e z 
(9), Berta (8). 

P l e š : Mausser Beraha rd (44. Po l j ane ) , Ma-
r i ja roj . Kcbe (36). Berta (11). Jožef (9). Anton 
(2). Adolf (4 mes.) ; Pe tschauer Albert (36), Ro-
zal i ja roj . Grill (39), Jožef (5) HeL-rut (21, 
F ranc (9 me*.). Jožefa roj . Mausser (76); Slanz 
Mat i ja (63), Elizabet (20); Hu t t e r Rozal i ja (47); 
Stalzer por. Widmer Jožefa (68); Hu t t e r Viljem 
(14), Jožef (41); K u m p Andre j (45) Mari ja ro j . 
Thell ian (25). JoJef (11). Janez (8), Ervin (4); 
Hu t t e r J a n e z (42) Pavla ro j Mausser Ber ta 
(14), Adolf (13). Rosa (11), Fr ida (10). Ema 
(7), J a n e z (6). Rozalija roj . Schober (83)- But-
scher por. KiSnig Mari ja (45). Henrik (19). Jo 
žef (17). s t a n u j o č v J u d e n b r g u . Olga (15), Aloj-
z i ja (15). 

K o m a r n a v a s : Luscher Aveust (45. Sta-
le). Kr is t ina roj . Schmuck (35), Ju l i Jana (15), 
Erih (13). Albert (10) Albina (7); Sterbenz Vi-
l j em (24), Andrej (65); Schmuck Mat i ja (42), 
Mar i ja roj . Rothei '34). Mar i ja (14). j u l i j (12). 
Adolf (3). Feliks (28), F r anc (76); Schmuck Ma-
t i j a (54). Mar i ja roj Matzelle (80); Schmuck 
Janez (44). Elizabeta ro j . Medi tz (43). Albert 
'19). J anez (17), Avgust (11); Grill Andre j (40), 
Mar i ja roj . Krisehe (39), Fr ida (13) Ju l i Jana 
(12). A f f t l i j a (10). F ranc '8). Mari ja '7) Al-
bin (1). J anez (2 mes.) Mari ja (74); Matzelle 
Mari ja (69). Id« (21). Mat i j a '62). Kr i s t ina 
(19)- Rothei Mat!1a (521. Marila roj Mausser 
(40). Elizabeta (18). Friderik (16). Rudolf (14), 
Zofi ja (9). J anez (4); IviaiTsser Berta '20 Dran-
dol) ; Luscher J a n e z (23. Skril j ) ; R - t h e l Hen-
rik (22); Luscher Avsrust '38. «tale) Roza ro j . 
Schmuck (32). J u s t i n a (14). Hilda (12). Alfr°d 
(11); P e t s c h a u e r J a n e z (31) Pavla ro j Krlsche 
(30). Olga (2); K s d u n c Anton (14. Tonit v r h ) ; 
Rothei Jane?; (30), Andre j (67). Veronika roj . 
Schmuck '62). Veronika (20), AlMn (18); 
S c h m u r k Stanislav '74. Travnik) . Mari la roj . 
Grill (75)); Pe tsch»uer Jožef ina '34); MstzeUe 
r>or. Krisehe R ^ a l i j a (28) Ana '9) Jožef (7). 
F.de't.nvud (4), Konrad '1) . Krisehe J a n e z (70) 
Rozali la rol. Grill (70); Pe t schauer Mat i ja (37) 
O c i l i l a rol Grill '37)- Ma»chin Ludovik '631. 
Mari ja rol. Schmuck '59). Ivana (19). Adnlb^rt 
'281; Maichin nor. Wi t t ine Ivana (34): Mairh ln 
Mar ta (11); Malchm F e n r i k (39) Mori ja rol. 
Schlaum (27); Schlaum Jo?ef '3V Rothe i Ja-
nez '46). Ro^nllla rol. Schmuck (42). F r a n c 
'20). Albin '161 Veronika '11) Olcra (6v Mat-
zoJ!e Mat i j a '391. RozaMla rol Srhnv?ck '411. 
Š te fan i ja (13) Alfred '9)- Mni^hln J a n e ? '431 
Elizabeta rol. Matzelle '37): P c t s c h t u e r Frpnc 
'61). Matilde, n I Schmuck '64v F ranc '261. 
N o v a g o r " : H u t t e r Mari ja '66). 

On^TNA K O f F V S F » RFKA 
K o č e v s k a R e k a - Zek-l l Jož-f '60. Mla-

Ka). Magdalena roj . Grill '60); Wo!din Frida 
(23): Rack Pet?r (42. Sušak) : Ptampfel t>or. 
H u t t e r Mari la '71); Meditz Karel (19): Grt tn-
seich por. Ressat! Ana '42. Gotenica! . J n r a n 
F ranc (41 Prerigel). Marila rol. W t t i n e (29), 
F ranc (8). Jožef (6). Albina (5). Adolf (2 mes.): 
WitMne Ana (15). M o r a v a ; Kult J a n e z (.18), 
Marija (42). A n , '19). Marila '17). J a n e * (12) 
Lena (4). H a n d i e r l i : Wt~ier \vohl Aloizij 
'53. Ko* Reka) . D o l n j a B r i g a : Jonke 
Mari ja (47). 

OBLINA MOZELJ 
S p o d n j i M o z e 1 j : Tro je Konrad (50 Ko-

m a m a vas). Helena roj . Bachmaver (40) Albina 
(19), I r m a (17). Rober t (11). Mar i ja (8). 

O b č i n a S t a r i l o g : P o l o m : Petsche 
Janez (85. Seč), Uršula ro j . F i n k (83). 

O b č i n a K o č e v j e - m e s t o : Mulier P r a n e 
(52. P i rano) . 

• 
43. seznam kočevskih op tan tov (SI. list.. 13. 

dec.) n a v a j a nas l edn j ih 181 oeeb (v ok lepa j ih 
s ta ros t ln ro j s tn i k r a j ) : 

OBČINA CRMOSNJICE 
S r e d n j a v a s : S terbenz por. Mausser Aloj-

z i ja (48). J a n e z (17); Rom P a ve l (64, Mašlje) 
J O ^ f l n a roi Stalzer (69); Mausser Fe rd inand 
(43, S ta ra ža?a) , Mar i ja ro j Krisehe (47), J a n e z 
(39) Albina (17). Mari ja (14); Matzelle por. 
Hut te r Mati lda (46. Gaber) . Olga (20), Š t e f a n i j a 
(19), Avgust (16). Mar i ja (11). Vilma (5); Ster-
b e n z JuJ l j (32) Mari ja ro j . Tro je (58), F r anc 
(19); Troje Mar t in (65); Samida Albert (37. Ob-
čice), Mar i ja ro j . Maschner (34); j a k s e h e Albert 
(30); Matzelle Rudolf (35, Amerika) , Karla ro j . 
Bruch te (33. D u n a j ) , Leopold (2); Pe t schaue r 
J anez (61. Novi t abor ) . Mar i ja ro j . H o n i g m a n n 
(52). Fe rd inand (19). Rudolf (17). Mar i ja (15), 
J a n e z (12). Ivana (27). Albert (21); Matzelle 
F r anc (53 Po l j ane) ; Jakl i t sch Avgust (48), Ro-
zali ja roj . Schober (44)-, Rudolf (22), Mar i ja 
(18). Kr is t ina (16). Adolf (13), Olga (13). J a n e z 
(3); Rauch Jožef (26 Ašelice). Dominik (60, 
Vimol), Rudolf (18), Adolf (13), J a n e z (32); 
M a usser J anez (51. S ta ra žaga) , Alojzija ro j . 
Tro je (55), Konrad (15); Schmuck F r a n c '48, 
Stale) , Ivana ro j . B u k o w i t z (44), Fr ider ik (20), 
Mar i ja (18), Elizabeta (16). Hilda (2). R iha rd 
(1)- Breeer Jožef (30. G o r n j e Vrhpol je ) , M a m a 
roj . Matzelle (31); H u t t e r F r a n c (26, Pleš). Eli-
zabeta roj . Matzelle (21), P r a n e (5 mes . ) ; Ln-
•»•her Avgust (39, Topil vrh) , F ranč i ška ro j . Grill 
(34). Albina (14). Ana (11). Mar i j a (10), J u l i j 
(8), Avgusta (6). F r anc (1); Grill Jože f ina (74, 
Brezje) ; Gole Alojzi j (42). Mar i j a ro j . B u c h t e 
'37), J a n e z (8), Evald (5), P r ane (3); J a n k o por. 
Tscherne (60. Stopičej ; Rom Prane (54, B la tn ik ) , 
Ana rol. Senica (44). Ana Mar i ja (5), Kr i s t ina 
(3); Pe t schauer Jožef (23): Anpi tsch Jože f ina 
(65); Russ Pr. n e (21). Rozina (49); Gole P r a n e 
(87, MaJe Po l jane) . Jože f ina ro j . Tscherne (77); 
Pe tschauer Rudolf (39, S ta ra žaga), Elizabeta 
roj . Mausser (34). Dorote ja (15). Albin (13), Zo-
f i j a (10). Rihard (9). • 

T r a v n i d o l : Agnitseh por. Matzelle Mari-
ja (83, Laze); Krisehe J a n e z (44), El izabeta ro j . 
K u m p (42), P r ane (16). Jožef (14), Mar i ja (11); 
S a m i d a Jožef (39). Zof i ja ro j . Schusch te rsch i tz 
(37). P rane (18), Rudolf (12), R o m a n (7). An-
d re j (89); Schmuck Mat i j a (36), Mari la ro j . 
Brinskelle (30). Ernes t ina (2) Wal t r aud (fl mes.) . 
Veronika roj . Krisehe (57); M a usse r J a k o b (82, 
Laze), Uršula roj . Kapsch (68)), Alber t (88); 
H r i b a r Jožef (35, Radioha). Rozal i ja ro j . R a u c h 

(63). Ciril (21); Brodgesell Henrik (44); Kobe 
por. Stalzer J e r a (84. Mali Rlgel j) ; Mausser Jo-
žef (46), Berta roj . Buchte (37). Leopold »17». 
Rudolf (15), Jožef (13). Arnold (11). Ernes t lna 
(8). Herber t (5), P r ane (76). 

G o r n j a S r e d n j a v a s : Juran Prane 
(31); Luscher Veronika (62. Blaževice); Kur rp 
por. P e t s c h a u e r A n t o n i j a (69, Reea); Matzelle 
F r anc (66). Rudolf (23); Konig Veronika (42), 
Jožef (20). Karel (14), Rihard (7), Olga (4); 
Pe t schauer Fe rd inand (59), Mari ja roj . Pausche 
(51); Pausche Mari ja (16. Blaževice); Meditz 
Miklavž (68. Blaževice); Matzelle Jožef ina (42. 
K o m a m a vas). Mar i ja (18). J anez (15). JožeJ 
(5); Juran Adolf (26); M a tzel le Henrik (21). 

S e č : J n r a n J a n e z (78). F r a n c (44. Amerika) 
61izabeta ro j . HOfferle (44). F r anc (21), J anez 
(19), Rudolf (17). Hilda (10). Ida (8); Schober 
por. Pe t schauer Mar i ja (59. Laze); Pe tschauer 
por. Pe t schauer Elizabeta (29); ž a b k a r Marija 
(29. D u n a j ) . Ana (22), P rane (33). Mar i ja roj 
Hoffer le (56). J u s t i n a (18). Kr is t ina (20), biva 
joča v Nemči j i ; 2*bkar Erih '37). Elizabeta ro j 
Schmuck (30). AmullJa '9). Berta (5). Olga (4). 
Mar i ja (1); P e t s c h a u e r F r a n c (27), Mar i ja roj 
Pe t schauer (22); Strl tzel J a n e z (38 Rodlne) . 
Ana roj . Božič (36), Jože f ina (11). Mari ja (8). 
Ja.npz (2): J u r a n por . Murn Elizabeta (38, Ame 
r ika) , Zof i ja (12), J a n e z (10). Olga (8); J u r a n 
Karel (5 mes. ) . 

Upniki naveden ih oseb m o r a j o do 27. t . m . 
p r i j a v i t i svoje t e r j a t v e Poho tnem« u r a d u za 
dolgove ln t e r j a tve . LJub l jana , Himskl t rg . 

Naše <*1*?Mišee 
DRAMA 

Ponedeljek, 22. decembra: zaprto. 
Torek, 23. decembra: ob 17. uri Hamlet. 

Red B. 
Sreda, 24. decembra: zaprto. 

Izreden uspeh je doživela lGto'-nji. nova 
uprizoritev Shakespearove tragedije »Ham-
let« z Janom v naslovni vlogi, v prevodu 
pesnika O. Zupančiča, v režiji dr. Krefta 
in iliscenacijii inž. Fran za in z Žebrotovo 
scensko glasbo. Nanovo zasedene vloge so 
dale tako posameznikom, kakor celokupne-
mu ansamblu priložnosti, da dokaže novo 
stopnjo sa-oje umetniške zmogljivosti. 

Mladinske predstave v Drami. O božič 
nih praznikih bo uprizorila Drama dve mla-
d :nski predsitavi in sicer: v četrtek 25. t. m. 
na b»v,ič ob pol 11. Golijevo zabavno igro 
vPrinceska in pastirček«, ki je orimerna z\ 
naše najmlajše, pa tudi za odraslejšo mladi-
no, na Štefanovo pa bodo ponovili Golijevo 
poetično pravljico »Petrčkove poslednje 
sanje«. Za obe predsitavi bodo veljale zni 
žane cene. »Petrčko\>e poslednje sanje« se 
bodo pričele ob 14. Zelo primerno božčno 
darilo za malčke so vstopnice k tem pred-
stavam. 

OPERA 
Ponedeljek, 22. decembra: zaprto. 
Torek, 23. decembra: ob 17. »Prodana neve-

sta«. Red Čertek. 
Sreda, 24. decembra: zaprto. 

Abonente reda Četrtek opozarjamo, da 
jim bo nadoknadena uprizoritev, ki jc iz-
padla zaradi obolelo&ti Heybailove pretekli 
četrtek, izjemama v torek 23. t. m. ob 17 
Peli bodo Smetanovo komično opero *Pro-
dana nevestaw z VidaJijevo v naslovni par-
tiji ter Franclom, Betettoim m Banovcem v ; 
glavnih partijah. Dirigent D. Zebre, režiser 
C. Debevec, koreogral inž. Golovm. 

Opera pripravlja uprizoritev Heuberger-
jeve operete »Ples v operi« pod muzikal-
nim vodstvom dirigenta D. Zebreta in v re-
žiji E. Freliha. Sodelovali bodo: Zuoan, P. 
Juvanova, Sladoljev, M. Sancm, Polajnar-
jeva, B. Sancin, Barbičeva, Pcfličeva in Jel-
nikar. Uprizoritev je predvidena v začetku 
januarja. 

O praznikih bo uprizorila Opera mladin-
sko igro Frana Lipaha »Desetnica« z Bar-
bičevo v naslovni vlogi. Ta nova mladinska 
predstava je posneta po narodnem motivu, 
k ' je znan iz pesmi »Desetnica«. Glasbo je 
komponiral J. Gregorec. Dejanje pekaie 
usodo desete kraljeve hčere, ki mora po sve-
tu. a reši v berača zakletega kraljeviča. — 
Opozarjamo na znižane cene! 

Važni sklepi zakonodajnih odborov 
Zbornice Fašijev in Korporacij 

Rim, 21. dec. ». Zbornica Fašijev m Koo-
peracij je imela več sej zakonodajnih od-
borov. Zakonodajni odbor komisije za na-
rodno vzgojo je obširno proučili m jdcbril 
dva zakonska načrta. Prvi se tiče nedržav-
nih Sol in državnih izpitov, drugi p« Sol za 
specializiranje v medicini tn kirurgiji. Ko-
misija je nadalje iidobrila ukrep o opro-
stitvi So4skih taks za slovenske d i j a k e in za 
dijake z dalmatinskega ozemlja. Komisija 
za trgm-sko izmenjavo in za carinsko zako-

nodajo je odobrila štiri zakonske načrte, 
glede carinskega postopka za blago z Jon-
skih otokov in za blago grškega izvora. Se-
jo je imela tudi zakonodajna komisija Obo-
roženih Sil. in je odobrila razne odredbe, 
med njimi odredbo o novačanju oficirjev 
za javno varnost v teku sedanje vojne. 
Odcbreni so bili tudi razni ukrepi, s kate-
rimi se ureja napredovanje oficirjev m 
podoficirjev Kr. mornarice in letalstva. 

Zasluge izvidnlškega letalstva 
Manj vidno izvidniško letalstvo vrši Izredno koristno 

službo 
Rim, 21. dec. s. Tisk je i e večkrat po-

ročal o stalnem. manj vidnem de-
lovanju našega izvidniškega letalstva, ki 
izredno koristi italijanskim oboroženim 
silam, ki operirajo na nebu, ne zemlji, na 
kopnem in na morju. Izvidniki, ki niso 
obdani s slavo, kakršne so deležni lovci 
in bombniki, opravljajo svojo nalogo sa-
mi ter se odpravljajo na daljne izvidni-
ške polete ter zbirajo poročila ob največji 
nevarnosti za svoje življenje. 

Dne 13 decembra z ju t ra j Je neko izvid-
niško letalo samo odletelo z nekega opo-
rišča ter se napotilo na osrednje Sredo-
zemlje ki je bilo še zakrito z meglo 
Opazilo je dva angleška lovca tipa Spu 
fire. ki sta se takoj vrgla na iz vidni-ko 
letalo, zavedajoč se svoje premoči. Naši 
so borbo sprejeli vsak je oil na svojem 
mestu pri svojem orožju, toda eno sov-
ražno letalo je bilo večkrat zadeto ter je 
izginilo v valovih, drugo letalo pa je 
bilo tudi poškodovano in se je oddaljilo 
Izvidniško letalo s poročn kom Marego 
in narednikom Cerinjem. opazovalcem 
poročnikom Pozzano in mehaniki Sergom, 

Maggom in Baressijem je nato nadalje-
valo svoje delo izvidništva in se je ne-
poškodovano vrnilo na svoje oporišče. 

Dne 18 decembra se je borilo pet sov-
ražnih letal proti enemu našemu izvidni-
ku južno od sicllske obale V sovražni 
skupini so bila tri letala vrste »We!ling-
ton« in dve letali vrste »Gloster«. Eno 
izmed teh letal je napadlo naše letalo, 
toda je bilo zadeto in 1e strmoglavilo v 
morje Ostala štiri sovražna letala so se 
nato rale obrnila in se porazgubila za 
oblaki Izvidniško letalo je nadaljevalo 
svojo pot. Ko je letelo precej nizko nad 
morjem, je opazilo sovražno letalo vrste 
»Bristol-Blenheim«. toda izvidniško leta-
lo je pričelo streljati in angleško letalo 
ie opustilo borbo Naše letalo je križa-
nko naprei popolnoma nepoškodovano do 
libijskih voda ter se ie vrnilo na opori-
šče s svojo junaško posadko, ki so jo tvo-
ril' oilot podporočnik Germani, višji na-
rednik Alonge opazovalec Beotti in me-
haniki Ariano. Levantino in letalec Di 
Paula 

Zbiranje toplih oblačil v Hemčlp 
za vojake sia vnhsdm Stmti 

Gobbelsov poziv nemškemu narodu pc ratiiu 
Berlin, 21. dec. s. Mogočno in preprič-

ljivo besedo ministra Gobbelsa. ki jo je 
naslovil s toplim pozivom nemškemu na-
rodu, na j prispeva kar največ pri poši-
l janju božičnih darov vojakom na fron-
to, so sprejeli vsi sloji nemškega naroda 
z zadovoljstvom in živim zanimanjem. 
Gobbelsov govor so prenašale vse nem-
ške radijske postaje. Dr Gobbels je 
omenil v glavnem velikansko delo, ki so 
ga opravile nemške oborožene sile v dveh 
in pol leta vojne, ko so dosegle odlične 
zmage, s katerimi so prodrle do najbolj 
oddaljenih meja Evrope. Nemški narod 
mora biti večno hvaležen tem svojim 
hrabrim sinovom spričo trdosti vojne, ki 
so jo vodili na obširni vzhodni fronti od 
Severnega do Črnega morja. Vsi, ki žive 
v domovini, se morajo čutiti moralno ob-
vezane in poslati prispevke svoje hvalež-
nosti tem vojakom za Božič. Kakor vo-
jaki za ceno velikih žrtev pomagajo do-
movini. da bi bila vedno večja in bolj 
svobodna, tako mora narod prispevati in 
olajšati napore teh borcev, ki se morajo 
boriti celo v polarnem ozemlju Vremen-
ske neprilike ne zaustavljajo njih zma-
goslavnega pohoda toda naravno je. da 
potrebujejo vse. kar je potrebno za živ-
l jenje v tako neugodnih predelih. Dr. 
Gobbels je pozval vse. na j pošljejo vo-
jakom volnena oblačila, odeje, krzno, ro-
kavice. galoše itd., to je vse. s čimer raz-
polagajo doma in kf>r lahko pogrešajo, da 
dajo resničen delež k naporom nemške 

vlade, ki hoče zagotoviti borcem razne 
udobnosti. Od 27. decembra t. 1. do 4. ja -
nuar ja prihodnjega leta bodo narodn: so-
cialisti pobirali v vseh hišah vse to. kar 
bodo državljani prostovoljno podarili. 
Duh požrtvovalnosti in velikodušnosti, ki 
se bo ob tej priliki pokazal, bo novo po-
trdilo solidarnosti, ki se je nedavno iz-
kazala o priliki zbiranja grnmof-mov in 
gramofonskih plošč, ki jih je domovira 
podarila fronti. Pred zaključkom svojega 
radijskega govora je dr Gobbels sporo-
čil, da mu je sam Hitler poveril nalogo, 
n-ij izda ta poziv narodu. Odziv nen? ' : e -
g?> naroda bo obenem izraz njegove vo-
lje do zmage v borbi za svojo b~ w n o s t . 

Ob j ve 
Združenje brivcev, frizerjev in ko7.moti-

kov v Ljubljani obvešča cenjeno občinstvo, 
kakor tudi članstvo na podlagi naredbe Vi-
sokega Komisariata o odpiranju in zap ra-
nju predmetnih obratovalnic ter določil ko-
lektivne pogodbe sledeče: 1. v sredo (dan 
pred božičem) 24. decembra se obratuje ne-
pretrgoma od 7.30 do 17., torej brez opol-
danskega odmora, kar na j cenjeno občinstvo 
upošteva. 2. V četrtek (božič) 25. decembra 
se ne obratuje. 3. V petek (sv. Štefan) dne 
26. decembra se obratuje normalno ves dan. 
4. V nedeljo 28. decembra se obratuje od 
8. do 12. dopoldne. 5. V četrtek (novo leto) 
1. j anuar ja 194? obratuje. (—) 
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S P O R T 

Statistike $3 zdaj v medi 
Pregled najboljših 10 atletov iz Italije, Nemčije ir. Madžarske 

Iz Srbije 
Mirne bpžične praznike in srečno blago-

slovljeno novo leto želijo družine in posa-
mezniki: 

lz Brusa: dr Obersnel Maks, dr. Vrečer 
Ivo, Domnik Karel, Kališnik Jože, Kompare 
Stane, Muilej Valentin, Otovic Marke, Per-
nuš Leopold, Pogačar Karolina, Potočnik 
Blaž, Skrt Anton, Soba Josip. Vrezec Mi-
lan, Bergant Albert hi Hočevar Alojz: iz 
Zlatarjev: Hrovatin Henrik, Jeglič Amalija, 
Albina in Leopokiina. Jelenko Miloš in Grilc 
Franc; iz Dubcev: Ažman Adolf. čecenj Jo-
sip, Debeljak Leopold, Dežman Ana, Do-
lenc Luka, Megla Alojzij, Rebolj Stane, Sla-
bo Jakob in Zebre Valentin; iz Lepenjca: 
Dolinar Franc, Kavčič Franc. Štefe Janko, 
VoluSnik Pavel, Vovk Ivan in Kreutzer 
Maka. 

Ob zaključku vsakega koledarskega leta, 
posebno pa še letošnjega, ko se tudi šport-
no življenje niti pri najbolj vztrajnih naro-
dih kljub najboljši volji ne more razvijati v 
prejšnjem obsegu, so razne statistike in 
pregledi najboljših ln boljših med športniki 
vsake vrste prišle še posebno v modo. Med 
raznimi takšnimi seznami iz atletske šport-
ne panoge smo zdaj zasledili še enega, ki je 
sestavljen po prav posebnih vidikih, in sicer 
z upoštevanjem najboljših desetih atletov v 
Nemčiji, Italiji in Madžarski. 

Na podlagi finskih tabel je prišel sestav-
ljalec tega pregleda 10 najboljših moči iz 
omenjenih držav do rezultata, da bi v te j se-
stavi dobila Nemčja 10.478, I tali ja 10.343, 
Madžarska pa 10.211 točk. Ta ocena je prav 
za prav tudi v skladu z Izidi mednarodnih 
srečanj, ki so jih mogle omenjene reprezen-
tance organizirati v minuli sezoni. Dejansko 
je Nemčija premagala Italijo v Bolognl 
prav tesno, Itali ja pa je obdržala premoč 
nad Madžarsko v Budimpešti. 

Točke za Italijo so v tem skupnem številu 
prinesli tr i je metalci dlaka, trije sprmterji , 
dva srednjeprogaša (na 800 m), 1 tekač na 
110 m z zaprekami in 1 dolgoprogaš na 
6000 m. Ugotovljeno je. da imata Itali ja in 
Nemčija po disciplinah enako število zastop-
nikov, vendar je prišla Nemčija do pi-vega 
mesta predvsem po zaslugi svojih metalcev 
kladiva. Madžarska pa si je največ opo-
mogla s svojimi tekači na dolge proge. 

V ostalem je vredno omembe, da Je naj-
boljši rezultat po finskih tabelah v pretekli 
sezoni vendarle dosegel Italijan, in sicer 
metalec diska Ccnsolini, ki se mora smatra-
ti za najmočnejšega atleta držav osi. V takš-
ni razpredelltvi bi bila Nemčija s Harb'g<?rn 
šele na t re t jem mestu, ker bi bil pred njim 
še madžarski metalec d 'ska Kulltsy. 

Tabela sama pa Je takale: 
Nemčija 

m točk 
1. Storch (kladivo) 57.48 1095 
2. Harbig (400 m) 46.7 1093 
3. Heln (kladivo) 56.61 1071 
4. Syring (5000 m) 14:35 1053 
5. Blask (kladivo) 55.75 1047 
6. Lutz (kladivo) 55.34 1036 
7. Scheuring (200 m) 21.0 1032 
8. Giesen (800 m) 1:51.1 1026 
9. Raff (5000 m) 14:37.8 1019 

10. Seibert (800 m) 1:61.8 1006 
Italija 

m točk 
1. Consolin; (disk) 53.34 1156 
2. Lanzi (800 m) 1.49 1090 
3. Facchini (110 m z z.) 14.4 1073 

4. Beviacqua (5000 m) 14:37 1029 
5. Biaricani (disk) 49.28 1010 
6. Monti (100 m) 10.5 1000 
7. Mar i aru (10O m) 10.5 1000 
8. Tito (100 m) 10.5 1000 
9. Tosi (disk) 48.87 996 

10. Donnini (800 m) 1:52.4 989 
Madžarska 

m točk 
1. Kulitzy (disk) 52.40 1121 
2. Renecz (disk) 50.46 1051 
3. Csaplar (10.000 m) 30:25.6 1034 
4. Szilagy 5000 m) 14:35.8 1033 
5. Szabo (1500 m) 3:52.6 1015 
6. Nemetz (5000 m) 14:40.6 1016 
7. Fa rkas (5000 m) 14:41.0 1014 
8. Pa taki (5000 m) 14:42.2 1010 
9. Harszany (1500 m) 3:53.4 1008 

10. Eppa (5000 m) 14:36.6 1005 • 

Ker smo se zdaj že privalili Številk do-
dajmo še drug pregled v številkah, ki se 
nanaša na najboljše letošnje evropske te-
kače v maratonu, med katerimi so na prvih 
9 mestih sami Ital:jani in Nemci. Najboljši 
med njimi je Italijan Constantino s časom 
2:32:30, potem pa sledijo: Fanelli (I) 
2:33.30, 3. Borgsen, 4. Wober, 5. Padovani, 
6. Puch, 7. Lucidi, 8. Pittatore, 9. Marco-
ni itd. Slednji je potreboval za maratonsko 
progo čas 2:42:12, kar je še zmerom, med-
narodno vzeto, odličen čas, tako da se mo-
ra reči, da imata Italija in Nemčija v t e j 
najtežji atletski preizkušnji vodilno vlog:o. 

Deveto kolo v Italiji 
V nadaljevanju italijanskega nogomet-

nega prvenstva v diviziji A je bilo v ne-
deljo spet na sporedu 8 tekem, med k a -
terimi je veljala največja pozornost n a -
stopu Triestine proti Romi na domačih 
tleh in pa moštvu Venezie v borbi proti 
Milanu. Včerajšnja srečanja so bila raz-
deljena po temle razporedu: 

v Trstu: Triestina - Roma, v Benetkah: 
Veneria - Milano, V Genovi: Liguria -
Juventus. v. Milanu: Ambrosiana - Napo-
li, v Rimu: Lazio - Bologma. v Livornu: 
Livorno - Modena, v Turinu: Torino -
Genova in v Firenci: Fiorentina - Ata-
lanta. 

V B diviziji so bile na<holj v ospredju 
one tri tekme, v katerih sta se morali 
pokazati vodilni enajstorici iz Vicenze in 
Lodia. pa tudi moštvo Baria je imelo 
važno srečanje na svojem terenu. V vod-
stvu te skupine so. kakor znano, Vicenza, 
Fanfulla in Bari s po 12 točkami 



Naše srce je koker malin... 
Med deli, ki so letos na sporedu naše Drame, je komedija Milana 

Deržiča »Boter Andraž« deležna pri občinstvu posebno živega zani-
manja. Delo je prof. Mirko Rupel vešče prelil v jezik Janeza Sveto-
kriškega, iz čigar spisov je prevod obogatil tudi z nekaterimi izbra-
nimi sentencami, zrežiral pa ga je inž. arh. Bojan Stupica. Naslednji 
odlomki iz prevoda pričajo, da tudi dobra komedija vsak čas govori 
iz življenja za življenje. 

Barbara o dekletih 
Ah Bug se smili, kakušne so dandanaš-

n j e dejkelce! Koker de bi bile s tvar jene 
n ikar iz moškega rebra, ampak iz pasjiga 
gobca, zekaj druziga ne dejiajo, ampak 
tulijo, lajejo, u je jda jo in ugrizajo koker 
em ustekli pes. Ali so s tvar jene iz oslove 
kosti, zekaj su taku lene inu zanikarne, 
cle nikuli za obenu dejlu ne primejo, cilu 

ner se meni zdi, de nerbei je zgruntal lu-
bezen taisti, k i r je rekel - lubezen nej samo 
slejpa, temuč tudi prez glave; zekaj nih-
dar obena jeza, obena žalost, obenu pi-
janstvu človejka v takušne norčije ne pr -
pravi koker lubezen. 

Medež o pomenu novega 
oblačila 

Ta, kateri želi pred obliče krajl ice prit. 
ima stare gvante sleč. nu nove obleč; zekaj 
tudi petelin, koker zepoje inu tu gori ho-
ječe sonce pozdravi, poprej s perutmi prah 
inu gnusobo z života strese; slon poprej 
koker to novo luno pozdravi, gre v en po-
tok ter čistu svoje truplu opere; inu kača 
ne smej s svoje jame na svetlobo tiga 
sonca prit, aku poprej svojo kožo ne sleče 
inu eno novo ne obleče 

Medež o zlatu 
Joh, prejoh, inu ima tul ikanj zlata, tuli-

k a n j dukatov, erdečih, lejpih dukatov inu 

ne zna živet, ne zna nucat zlata. Ta roža 
da med čebelam, s trup pak pa j kam; luna 
potrošta slona inu rezžali lintvorna, tu vi-
nu rezfriša tiga zdraviga inu vekši bo-
lezen sturi timu bolnemu, sonce otrdi tu 
gilu inu mehak sturi ta usek — glihi viži 
zlatu rezlušta ali oskruni, potrošta ah 
ostraši, rezfriša ali užge, omeči ali oterdi. 
koker eden se timu zlatu prbliža: koker 
čebela ali koker pajk. koker slon ali ko-
ker lintvorn. koker zdrav ali koker bolan, 
koker gilu ali koker usek 

Barbara o ženskah 
Kaj bote špot dejiali iz ženske? Ženska 

je ta nerlejpši, ta nerbulši. ta nerčudniši 
ta nermočniši inu ta nernucniši stvar na 
svejti. Ka j bi bilu iz vas. ako nas ne bi 
bilu? Dejlamo. se mujamo inu mart ramo 
pustimo se skvartat inu odirat za vas inu 
še smo krive Kdu vas rezlušta -nu •olaži0 

Ženske. Kdu vam daje jest? 2enske Kdu 
vam šiva inu f l ika ' Ženske Kdu dama 
pere. prede inu srajce dejla0 Ženske Kdu 
vas čisti od bolh ' Ženske Lačni, goli inu 
umazani bi prez nas hodili. Prez nas bi 
od mraza pocrkali Vsak ima svoje 
orožje: vol roge. kača strup medved tace 
lev kremple, pes zobe. jež to bodečo kožo. 
tica klun. čebele želu — ženska pak ima 
jezik. 

A k a d . s l i k a r .it:hard DdHPJiak 

Inž. arh. Bojan Stupica, režiser 

ae j im toži prest; druziga ne znajo, ampak 
jest, pit inu s p a t Inu so iz repa te tiče, 
pav imenovane; vse, kar vidijo per druzih 
ženah, na sebe obejsijo inu zde j po gasi, 
»dej na enem okni, zdej na tem drugem 
se vr te inu kažejo, vsako uro všpejgu se 
gledajo ter norice mejnijo, de v cejlem 
raejsti n j im nej gliha. 

Barbara o srcu 
Naše srce je koker malin, kateri mele 

vsake sorte žitu; koker en plač, na ka-
terem se slejdna kupčija predaje; koker 
€3ia šula, v kateri vsi uki se zapopadejo; 
koker enu murje, v kateru vsi studenci 
inu potoki tečejo; en pungrad, v katerem 
vse sorte lejpih rož rastejo; en kamele-
ontes, kateri slej dno farbo nase vzame. 

Medež o zsaa£a§u 
Pravijo: ta, kateri je beštja, bo koker 

beštja umrl — qualis vita, finis ita — inu 
vse, kar mačka rodi, miši lovi. Kar kuli 
lisica leže, je vse zvitu inu kačji rod po 
tlejh se plazi. Lev ima srce, zaje je s t ra-
šen, pes zvejst, lisica goljufna, presdca 
gnusna, mačka čista, vovk grabi in udavi, 
a ovčica mi m u stoji; osel je počasen, konj 
je hiter. Glihi viži je z ludmi, zekaj eden 
je takšen, drugi drugačen. — Ta svejt je 
ena komedija: inu ravnu koker per kome-
diji se ne gleda, kdu je k ra j i ali gospud 
ali kmet, temuč kdu zna dobru svojo per-
šono naprej prnest (inu velikokrat ta, ka -
teri ima peršono eniga kmeta per kome-
diji, več: šenkingo doseže, kakor ta, ka-
teri ima kraj levo peršono) — tako je tudi 
človek kraji , ako zna vladat in uregirat. 
Bit moreš virtuoz. umetelnik, ako hočeš bit 
na svejti guspud, inu moreš plajš po burj i 
obračat. Nej zadosti, de imaš denar, ze-
ka j vidim veliku njih z denarj i inu so v 
stiskah; nej zadosti, de si dehtar inu be-
sejdnik. zekaj vidim veliku tajistih v skr-
bejh: nej zadosti b-'t junak z mečem v 
roki, zekaj so dostikrat pobiti ali pa v 
je t je postavljeni; nej zadosti, da si poeta 
inu de znaš komedije sturit, zekaj s tejmi 
vsak pometa inu na mejsti »hvala« ti re-
čejo »nej za neč« inu ti postanejo sovraž; 
nej zadosti bit muzikont, zekaj le-ti mo-
rejo prepejvat . dokler nerrajši bi hotejli 
se jokat. Vse te reči so enu neč, ena senca, 
en dem. ena megla, en vejter. Zetu t rbej 
bit kunšten, zvit, pregnan in se znajt u 
slabim časi. 

Medež o ljubezni 
Ah hudu je, ako so ludje preveč zalub-

leni mu nej falil ta, kateri je djal, de lu-
bezen je en velik goluf, zekaj lubezen ve-
liku ludi je zapelala inu oslejpejla. Res-
nico tudi govore ti, kateri pravijo, da lu-
bezen je en neusm ien trinoh, kateri člo-
veka pršili, tu škodlivu doprnest inu tu 
nucnu pustiti. Nejso tudi talili ti, kateri 
so djali, de lubezen je en velik cuprnik, 
kateri sturi, de tem zalublenim tu grdu 
se vidu lejpu, tu špotlivu častitu. Ali ve-

i i olrskih 
Dost; je bilo že napisanih mogočnih 

knjig, veličastnih razprav, sijajnih člankov 
in čudovitih Clančičev, kako n a j človek 
svojo grenko pot od zibelke do groba iz-
pelje na čim bolj uspešen in dobrobiten 
način, da bo njegovo življenje v pravem 
soglasju z vsemi postavami sveta, da bo 
bogaboječe in primerno staremu izkušene-
mu reku: bodi zdrav duh v zdravem telesu 
ali zdravo telo krog zdravega duha. 

Saj mi menda nihče ne bo zameril, ne-
vrednemu, da tudi jaz javnosti skozi tiskar-
ski stroj postrežem skromno navodilce, in 
sicer, kako na j se zemljan času in stanov-
skemu ugledu primerno preživi, s posebno 
pripombo, da sem po poklicu človek in pre-
življam svoj neplačani dopust, ki se mu 
pravi življenje, in spada ves ta predmet 
pod rubriko — ljudska prehrana, stran 
prva, točka ena (prehrana) človeka: homo, 
človek, 35 let star, višina meter in osem-
deset, dobro hranjen (90 kg žive teže), 
zobovje zdravo (šest zob manjka) itd. itd. 

Kako preživiš dan brez lire v žepu in 
ne da bi načel živilsko karto, bi se moralo 
glasiti vprašanje, na katero bi odgovoril 
takole, oziroma po temle receptu: 

Kako preživim dan? Malenkost, gospo-
da moja. Cisto preprosto Ljudje smo dru-
žabna bitja Jasna stvar. Zato zahajamo 
na priliko drug k drugemu na obiske, da 
si takole malce izmenjamo misli, da si po-
tožimo gorje ali izklepetamo skrivnosti. 
Popolnoma razumljivo. Razlikujemo pa več 
sort obiskavanja. So vljudnostni obiski, 
potlej obiski kar tako, potlej obiski pri 
ženskah in nazadnje obiski s posebnim po-

Razstava slikarske trojice Rihard De-
benjak—Božidar Jakac—France Mihelič, ki 
je že dobrih 14 dni odprta v Jakopičevem 
paviljonu, se polagoma približuje svojemu 
zaključku. Samo še dva dni se ljubiteljem 
lepe umetnosti nudi prilika, da si ogledajo 
razsežno zbirko najnovejših del treh likov-
nih tvorcev, ki so z olji, pasteli in grafiko 
izpolnili vse štiri dvorane razstavnega po-
slopja. Po svojem odnosu do umetnosti, po 
svojem razumevanju njenega poslanstva so 
si vsi trije razstavljalci med sabo bistveno 
različni, a vsakemu izmed njih je uspelo 
ustvariti osnove, iz katerih raste samo-
nikla umetniška osebnost. — Rihard De-
benjak je sicer najmlajši v trojici, a že s 
prvo svojo kolektivno razstavo, ki jo je pri-
redil lani, je dosegel tako močan uspeh, 
da je naša kulturna javnost prisluhnila 
njegovemu snovanju. Zato ni čuda, da so 
njegova dela tudi na tej razstavi vzbudila 
toliko zanimanja, a njegovega napredka se 
veselimo toliko bolj, ker je bil pred letom 
dni še neusmiljeno prikovan na bolniško 
posteljo, z l a j pa ga spet srečujemo sredi 
dela in ustvarjenja, ki mu je z vso dušo 
predan. — Naprosili smo slikarja za Kra-
tek razgovor o njegovih pogledih na umet-
nost. pa nam je pripovedoval: 

— Tu je razstava. In tudi kritike. Reci-
mo, da je vse tako. — Jaz sem pa vesel, 
da nisem v zenitu; tako se vsaj zavedam 
nujnosti študija in dela. Smatral bi se 
nesrečnega, če ne bi mogel dati nič novega 
od sebe. Bodimo iskreni. Lahko bd se za-
gnal in imitiral ali importiral gotov vzo-
rec. Resnica: le sram bi me bilo. Prokleti 
—izmi. ProsinL da me ne uvrščate k no-
beni struji, bu*bi vam pa hvaležen, če vas 

Slovenci so že od nekdaj sejali lan in r 
delali iz n jega platno. Moderna doba pa je 
povzročila, da je t a lepa navada začela 
izumirati. Ohranila se je še najbol j v Beli 
Krajini, tu in tam po š t a j e r skem pa tudi 
drugod utegneš zaslediti hišo, k j e r še pre-
dejo. 

Ozimni in Jari lan 
Lan sejejo ozimni ali pa jari. Razlika je 

v tem, da daje ozimni zelo grobe m debele 
niti, jar i pa tanjše in finejše. Lanu je več 
vrst, a najbolj znan je zaradi svojega pre-
diva ruski Kmalu po setvi zrastejo drobne 
zelene rastlinice, ki jih je treba, večkrat 
opleti plevela. Potem se pokaže cvet — v 
modroaz jrni barvi. Nekako sredi juli ja lan 
dozori, t eda j je treba oiumenela stebclca s 
polnimi semenskimi glavicami popipati, ta -
ko da se čim več plevela pusti zunaj . Po-
pipan lan povežejo najpi« j v perišča (»pr-
gišča« pravijo), te pa v obsežne snope, kl 
jih je t r e t a spraviti don.ov. Sedaj počaka 
lan doma deževnega dne m t a k r a t ga »tol-
čejo«. V skednju postavijc odrezane štore 
(kakor za cepljenje drv), zraven pa pri-
pravijo pripravne količke. Vzamejo prgi-
šče lanu in ga nastavijo s koncema na štor, 
tako da zdrobe semenske glavice in da zleti 

udarkom, da ti je tam gostoljubno postre-
ženo z jedačo in pijačo. Jaz, na primer, 
zahajam samo v hiše, k jer mi postrežejo. 

Toda je tudi pri teh obiskih treba razli-
kovati več stopenj, ali kako bi dejal. So 
obiski s črno kavo in cigaretami, nadalje 
obiskj s čajem z limono in biskviti zraven 
in obiski s čajem z rumom pa brez biskvi-
tov. Veliko vlogo igra pri obiskih pač ma-
nira gostitelja. So pa obiski, kateri potek 
ali razplet zavisi tudi od tebe, obiskovalca. 
To so obiski z obedom. Ti zahtevajo od 
tebe izbrane vljudnosti in finih manir. 

Rad zamujam takšne obiske. To se pra-
vi, na obisk, pri katerem računaš, da ti 
bodo postregli z obedom, moraš brezpogoj-
no zamuditi. In sicer zamuditi uro gostite-
ljevega obeda. (O te j uri moraš pač že v 
naprej na kakršen koli način poizvedeti.) 

Recimo: tvoji ljubi, dragi znanci obedu-
jejo ob eni. To se pravi, da pozvoniš na 
vratih njihovega stanovanja ob četrt na 
dve, najkasneje do poldveh. Prideš ves svež 
in dobrovoljen. Zgovoren, šaljiv. Ni3i si 
mogel kaj , da ne bi stopil po dolgi odsot-
nosti malce .pogledat, kako je k a j z zdrav-
jem milostive gospe (poljubiš roko), dra-
gega prijatelja (stisneš roko s solzama v 
očeh) in otiočički, (močno so že zrasli, pra-
viš, in jih ljubeznivo pobožkah). Ampak, 
da na j oprostijo, rečeš potlej, da ob t e j ne-
primerni uri, takorekoč sredi obeda, nadle-
guješ z obiskom . . . 

O, nič hudega, dč milostiva z ljubeznivo 
gesto: Močno nas veseli. P a prisedite še 
vi, če se vam ne zdi odveč. Boste pokuslll, 
da ? Skromno je sicer, za te čase p a č . . . 

— O, hvala, rečeš, odločno in dvigneS 
obe roki od sebe na jezuitski način. (Za to 
je potrebna vaja.) Zares, lepa hvala, milo-

spominjam na kakšno veličino. Domišlji-
j a ? ! Ne. Le pri teh sem se marsičesa na-
učil. Hočem, da ljudem neka j povem. Zato 
moja slika vedno o nečem pripoveduje. 
Iščem kontakta z ljudmi. — Mene ni sram 
priznati, da so še stvari, ki jim nisem kos. 
Smem pa verovati, da jih s časom in delom 
dojamem. Tako ml preostane ono večno 
sanjar jenje in hrepenenje za lepšim, bolj-

šim in trajnejšim. — Slikarjeva razstava 
je izpit za njega. Marsičesa se človek na-
uči ob opazovanju publike. Iz njih mimike 
in gestikulacij dožene dragocene psiho-
loške zaključke. Moja sreča je, da spet 
lahko delam. Kakšen razvoj bo to, bomo 
pa videli šele čez par let. 

[ ven seme. Zdrobljene glavice prečistijo na-
to z rešeti in siti tako, da dobijo rjavkasto 
luskinasto seme, ki se da uporabiti v naj-
različnejše namene. Lahko ga dado prede-
lati v olje. ki ima mnogo&transko uporabo 
(firnež, razna impregniranja), seme samo 
pa služi v gospodinjstvu za različna do-
mača zdravila, predvsem za živino. 

Trtica je najboljša 
iz drenovine 

Steblovje povežejo v snope, ki počakajo 
konca otavne košnje. Tedaj jih zapeljejo 
na pokošen travnik in na tanko razgrnejo 
za kake tri tedne, da v tem času na dežju 
in soncu sprhnl njih zunanji ovoj. Potem 
ga pa spet spravijo v snopeh v shrambo 
na suh kraj s prepihom, kjer počaka zime. 
Ko so vsa najnujnejša zimska opravila 
končana, navadno po praznikih, pride k 
hiši terica. Gospodinja jo že prej dala v 
peč — navadno po peki — dva do tri snope 
lanu, da se dobro presuše. Terica, ali pa 
če Jih je več, si kje pod kakim pristreškom 
pripravijo in pritrde trlice. Trlica je pri-
prava, ki ie v velikem podobna nožu, ki se 
da zapirati, ali britvi. Ravno tako sta dve 
stranici, KJ stojita nekoliko cm vsaksebi in 

3tiva, pravkar prihajam od obeda. (Pri 
sebi: od včerajšnjega.) Zelo ste ljubezniv«. 
(Vzameš v roke zobotrebec v podkrepilo 
svojih besed.) 

Kljub temu iz vljudnosti prineso krož-
nik za tebe. Kako mimogrede, na čisto ne-
prisiljen način sedeš. — Toda kljub temu, 
rečeš tudi tako mimogrede, Izvrstne vo-
njave so to, ki razodevajo vaš priznani 
kulinarični talent, milostiva. . . (S poklo-
nom. To je voda na mlin.) 

— Pa pokusite vendar, reče milostiva s 
šarmantnim nasmeškom Ne bo škodovalo. 

Ta nasmešek je neodoljiv. Nežna, prebe-
la roka s poročnim prstanom (škoda) je 
že vrgla na moj krožnik lep kos mrežne 
pečenke s krompirjevimi valjanci in rajsko 
omako, ki bi jo jedli angelci. 

— Ampak to je preveč (odločno) milo-
stiva. Samo malo, majčkeno! 

Ješ, pohvališ. 
— Imenitno. Sijajno. 
Na vrsto pridejo sirovi štruklji; zabel jeni 

z maslom. 
— O, to je moja najljubša jed, rečeš 

skromno, skoraj neopaženo. Koj ti polože 
jed na krožnik. 

— Jezus, preveč! Dvakrat preveč! Samo 
malo prosim, majčkeno. Res, rečeš kako* 
v opravičilo, ne morem se zadržati, najljub-
ša jed itd. 

In počasi ješ. 
Zelo dobro. Imenitno. (Čestitaš milosti vi.) 
Potlej dosti govoriš, vmes se vljudno 

poklanjaš s hvalo gostiteljem ln ti počasi 
pozabijo, da si prav za prav že obedoval 
(o, vljudna laž). 

Izvolite sadje, izvolite kompot. 
Hvala, hvala. Srčna hvala! 
Postaneš dan fa mili je ln ai nazadnje že 

ae med njima preglblje sicer topa, a zožu-
joča se klina, kl pa Ima na gibljivem kon-
cu navzdol obrnjen ročaj. Vsa priprava 1' 
dolga prlbiižno poldrugi meter do dva. B it i 
pa mora iz trdega lesa — najbolje iz dre 
novine. 

Terica vzame iz peči perišče Se toplega 
lanu in ga da pod trlico ter hitro premika 
klino gori. doli, klap klap. Strohneli ste-
belni ovoji se lomijo pod udarci trlice in 
pazderje leti na vse strani. Tako nasta a 
v rokah trlice kodelja, ki je pa v njej še 
precej pazderja. Kodeljo sedaj dajo ns 
toplo peč pod odejo. Drugi dan vzame te-
rica kodeljC znova v roke ln jo da Se en-
krat pod trlico. da jo »zgladi«, to Je 
spravi iz kodelje še preostalo pazderje, ko-
likor se pač da. Tako oglejene kodelje po-
čakajo do preje. Dobra terica je pri gospo-
dinji v časteh. Treba jo je dobro plačati in 
ji lepo postreči, kajti delo nI prijetno zunaj 
na mrazu in v prahu pa tudi vsaka ga ne 
ume dobro opravljati 

Otrte kodelje - predtvo se dajo različno 
uporabljat. Iz ozimnega lanu pridobljeno 
predivo je zelo močno, a grobo; iz tega si 
gospodar rad plete vrvi SlabSe predivo 
služI tudi kot nadomestek vate v odejah. 
Večinoma pa se uporab! za prejo. Predica 
vzame kodeljo, jo razvije ter s »strešalko« 
— približno tri četrt m dolgo okoničeno 
palico — dobro In na drobno pretrese vse 
predivo, tako da pade čim več pazderja Iz 
njega. Nato ga zopet zvije v kodeljo. ki 
ie sedaj končno pripravljena za prejo. Po-
sebno fino predivo se imenuje »povesmo«, 
ki sestoji Iz zelo mehkih in tankih vlakenc 
— brez vrakih pazdirjev Iz tega se pre-
dejo najtanjše niti. ki se tkejo v platno, 
imenovano »tančica« 

Kolovrat — ponos gospodinje 
Kmalu zabrne kolovrati V prejšnjih le-

tih so uporabljali domač tip kolovratov, ki 
so jih imenovali »kožice« Nekaj let pred 
prvo svetovno vojno pa so se začeli uve-
ljavljati nekoliko višji in bolj praktični če-
ški kolovrati. Kolovrat Je bil ponos vsake 
gospodinje in okras ter sestavni del vsake 
bale. Strugarji so prejšnje čase izdelovali 
zelo lepe, skoraj luksuzni kolovrate, k! so 
bil polni izrezljanih okrasov in kovinastih 
vlltkot lz cina. Tak kolovrat je moral biti 
v še tako gosposki podeželski hiši. Danes 
takih ne izdelujejo več. Se znajo starejši 
strugarji izdelovati kolovrate, toda ti so 
vse bolj preprosti in robustni 

Prejšnje čase so delali ponekod tako, 
kakor nam je znano lz pripovedovanja, da 
so se zbrale pri enem gospodarju vsa de-
kleta ln v nekaj večerih spredla vse pre-
divo, nato pa šla naprej. Sedaj tega ne 
delajo več. Zato pa sede pri kolovratih 
gospodinja ln dekleta skoraj vso zimo od 
jutra do večera, kolikor medtem nI dru-
gih nujnih opravil. 

Kmalu se naberejo polni motki sivo ze-
lenkaste preje, ki ji je kakovost odvisna 
od prediva ln spretnosti predilke. Polne 
motke odvijajo na veliko motovllo, ki Je 
navadno soliden izdelek domačega mizarja. 
Tako dobijo velike štrene, ki pa se rade 
zmešajo, zato jih je treba dobro prevezati. 

Ko je vse predivo »predeno, je treba štre-
ne oprati. To se zgodi običajno prve lepe po-
mladne dni. Oprane ln posušene pridejo 
spet na motovilo, kjer Jih previjejo v ve-
like in težke klobčiče, nato pa stehtajo, 
da zvedo, koliko bo platna lz preje. 

Domače tkanje opuščajo 
Sedaj je preja pripravljena za tkanje. 

Prejšnje čase je bil skoraj v vsaki hiši 
tkalec ali tkalka, ki je tkal za svoje so-
sede. Sedaj ga pa že zelo redko kje naj-
dete. Edino v Beli Krajini še, kjer tkejo 
doma. Zato dajo prejo navadno v tkalnico. 
Taka tkalnica je bila do nedavna v mari-
borski kaznilnici. Navadne tkalnice napra-
vijo čisto laneno platno enkrat široko ali 
obrisače. V Ljubljani pa Je tkalnica, kl 
daje svojo osnovo iz sukanca, a povprečne 
niti so lanene. Tako se dobi platno, ki je 
dvakrat široko, ln njegova širina zadostu-
je za rjuhe, med tem ko Je treba rjuhe iz 
enostavnega platna po sredi sešiti. 

Iz posebno fine preje, kl se je dobila iz 
»povesma«, so prejšnje čaae tkali tančico; 
to je Ulo najfinejše domače platno. 

Ko pride platno iz tkalnice domov — 
bale po petnajst, dvajset ali še več metrov 
platna v enem kosu — je sivo zelenkaste 
umazane barve, posebno če je samo laneno. 
Zato ga je treba fiu beliti. V ta namen ga 
razgrnejo po travi na soncu in ga polivajo 
od časa do časa z vodo: v nekaj dneh 
opravi sonce svoje. Sedaj roma platno v 
skrinjo in čaka tam do možitve deklet, ko 
tvori bistven del bale. Tako platno Je silno 
trpežno in vzdrži najmanj en rod. Včasih 
celo dva, to se pravi 40 do 50 let. Pa tudi 
čimdalje lepše in bolj belo postaja. 

Z lanom je veliko dela od semena do 
platna, a vendar je vsaka gospodinja po-
nosna na svoj zaklad v skrinji in ji ni žal 
truda, saj je večino dela opravljenega po-
zimi, ko ni toliko drugega nujnega dela. 

lahko brez skrbi odpneš nekaj gumbov na 
telovniku. . . Potlej pa poklon milostivi, 
rokoljub, ponovna zahvala, prisrčno, prija-
teljsko slovo in na svidenje! 

Po tako izdatnem obedu bi se prilegla 
dobra, prava črna kava. Greš jadrno še 
na drug obisk, kjer ti postrežejo z izvrstno 
črno kavo na turški način. Hči gostiteljice 
je stara osemnajst let in s srčkano Mimi 
štiriročno zaigraš na klavir. Imenitno. Si-
jajno. Mamica ploska. Pohvališ hčer, iz-
javiš mami, kako sveža je njena polt *n 
da ni mogoče, da ima že takšno hčer, saj 
ste si kakor sestri. Poljubiš robo obema 
in pri odhodu te spremlja dvakratni na svi-
denje! 

Ponekod premorejo klavir, ponekod ra-
dio. Poslušaš radio in kaj dobrega poješ 
Gospa, ki premore radio, je samslft. tn je 
lastnica psa neznansko grde zunanjosti, ki 
mu je ime Fifi. Poljubiš roko in pohvališ 
psa. Res, prekrasen pes, gospodična (sred-
njih let), dragocena pasma, če bi imeli ro-
dovnik. Srčkan kuža res. Prvo nagrado do-
bi na razstavi. Gospodična je vesela in od-
pre omarico. 

Izvolite konjak? Potem bova malo po-
kramljala. . . 

Zajtrkujem pri prijateljici, ki čuti .srčno 
dolžnost, da se mi vsakokrat razkrije. Po-
slušam njen neskončni življenjski roman, 
prigrizujem bel kruh, namazan z medom in 
maslom, ter pijem čaj. Prijateljica pripo-
veduje in njene oči so solzne. To j« živ-
ljenjska izpoved. Jaz pa od časa do časa 
tako na skrivaj, kakor mimogrede, doto-
čim iz zajetne steklenice lepo merico Ja-
maice. 

Potlej pa spet aha in oho in neverjetno! 
Res lepo je na svetu, če imaš toliko do-
brih prijateljev. . . 

Tudi za volneno prejo 
so kolovrati primerni 

v tej zvezi naj omenimo še domače pre-
jelo vanje volne. V predelih, kjer goje ovce, 
..o je predvsem v planinskih krajih, prede-
.ujejo ponekod še ovčjo volno za domače 
jotrebe. Ostriženo volno dobro operejo, da 
jo očistijo vse nesnage in maščobe in jo 
lato na posejni pripravi »zdraščajo«. »Drar 

šče«, kakor jo imenujejo na južnih obron-
kih Pohorja, je priprava, ki v bisivu Se-
stoji :2 dveh desk, ki so v nje zabiti precej 
:iagosto nekaki žeblji, ki pa se cia~ta vleči 
cna čez drugo. Na ta način volno popolno-
ma razpipljejo in jo napravijo primerno za 
prejo. Iz nje napredejo debelo močno vol-
no, ki se iz nje pleto zimske debele roka-
vice, nogavice in drugo. 

Na istem kolovratu, kot je za laneno 
predivo se da presti tudi volna angorskih 
kuncev.' Treba je le nadomestiti preslico, na 
katero je navezana kodelja, primerno rogo-
vilo, ki drži angorsko volno Volno je se-
veda treba prej nekoliko razpipati, kar pa 
ni težko, če je od dobro oskrbovanih zajcev. 
Nit, ki jo dobimo, je močna in zelo kosma-
ta, a skoraj pretanka, da bi mogli plesti 
samo iz nje: Zato jo lahko brez škode zvi-
jemo z eno nitko bele navadne volne. Ta 
volna bo pa še vseeno bolj angorska kot 
pa kupljena, a neprimerno cenejša. 

Pridobivanje lanenega olja 
že v prvem delu je b-lo omenjeno, da 

lan ni uporaben samo za predivo, ampak 
da iz njega pridobivajo tudi olje. Laneno 
seme ima. kakor bučno sončnično a'i repno 
seme mnogo maščobe. To dejstvo je že na-
še prednike dovedlo k temu, da so ga začeli 
stiskati, čeprav so bili tedaj »boljši«, časi 
m so zato ostale mnoge s rovme neizko-
riščene. Posebno v nekaterih krajih je bi-
la ta obrt tako rekoč udomačena. Tudi • 
ljubljanski okolici smo imeli tak kraj . Sta-
rejšim ljudem je zlasti dobro znan Babni 
dol ali oljnati graben imenovan, to je do-
linica, ki se skriva za Melnom in vodi proti 
Sv. Katarini Pa tudi v nekaterih drugih 
mlinih v okolici Ljubljane so pridobivali 
laneno olje. 

Borza za lan 
Meščanom in okoliščanom se zdi čudno, 

da so te oljarne sploh mogle obratovati, 
sa j pri nas vendar že dolgo let ne sejejo 
lanu v takšnih količinah kakor nekdaj. Za-
vedati pa se moramo, da so še pred nedav-
nim zlasti na Dolenjskem sejali mnogo te-
ga semena. Bistra pamet in trgovski ta-
lent sta silila pridelovalce, da so si poiskali 
zanj tržišče. Ljubljana kot gospodarsko 
središče je bila za to najpripravnejša. Po 
običaju, da je več na kupčij na naših sej-
mih sklenjena v gostilni, so si tudi kupče-
valci z lanom izbrali ta k r a j za svoje trgov-
ske posle. Tako je postala gostilna »Pri So-
kolu« borza za lan. Priljubljeni gazda 
Joško Se zdaj rad pove, kako ie z uspehom 
opravljal mešetarske posle. Toda ta id«.la 
Je minila. Na eni strani so kmet je opustili, 
setev lanu, ker so bile druge kulture do-
bičkonosnejše, na drugi strani pa se je olj-
na industrija tako razvila, da so bili majhni 
primitivni obrati skoraj onemogočen Toda 
žilavost in vztrajnost našega kmeta je tudi 
tu zmagala. 

V »tovarni" za olje 
Vas Hruševo leži na dobre pol poti od 

Ljubljane do Polhovega gradca. Izletnik je 
skoro ne opazi, ker leži na desnem b-egu 
Gradašfiice, očem tako rekoč odmaknjena. 
Prav blizu nje se dviga strm piramida.it 
grič s cerkvico na vrhu, posvečeno sv. Jur-
Ju. Ob vodi stoji že dolga desetletja mlin, 
v katerem gospodari Pritekljev oče. S svo-
jima sinovoma nas je prav prijazno sprejel, 
ko smo mu povedali, da bi radi vide1: nje-
govo »tovarno« olja. Ker sta b. a sinova 
pravkar zaposlena s stiskanjem lanene mo-
ke, nas je prijazni vodnik takoj popeljal 
v mlin. 

Laneno zrnje je treba prav tako kakor 
žito najprej zmleti. Moka iz n. ga je zelo 
podobna rožičevi. Iz te moke šele s ekajo 
olje. Za to opravilo Ima Pritekljev oče po-
sebno delavnico, kjer so nameščene stiskal-
nice. Vsaka od njih obstoji iz dveh močnih 
hlodov, ki sta na skrajnem koncu speta z 
močnimi vezmi, v sredini imata s kovino 
obložen prostor za nameščen je železnega 
oboda, ki ga polnijo z laneno moko, na kra-
ju pa je vijak z dolgimi ročeami, da 
stiskanje ni preveč utrudljivo. Pod vsako 
stiskalnico stoji posoda, v katero se od-
teka olje. Pritekljeva sinova sta v svojem 
poslu že dobro izurjena. Eden polni železne 
obode, obložene z žakljevino, z laneno mo-
ko in jih namešča na stiskalnice, drugi pa 
ima opravka z vijakom. Sredi sobe stoji 
cel kup »pogač«, ostankov prvega stiska. 
Te je treba dati v stope, ki jih še enkrat 
stol če jo v moko in ta gre ponovno v stis-
kalnico. Po drugem stisku pogače spet tol-
čejo v stopah in moko potom porabijo za 
živinsko krmo, ki je zelo izdatna. Ce je se-
me zdravo in dobro, da četrtino svoje teže 
oljnega pridelka. 

Ko je oče Pritekelj končal razlago in 
nam nazorno pokazal obratovanje v njego-
vi »tovarni«, je malo zaskrbljeno a ponosno 
pripomnil, da se za njegov način pridobi-
vanja olja zanimajo tudi drugi. Tega pa Se 
ni dobro izgovoril, ko je stopil nov obisiko-
valec in kmalu z metrom v roki potrdil 
pravkar izrečene besede Pri teki jevega oče-
ta, ki smo se mu zahvalili za prijaznost in 
se priporočili za njegovo »namizno« olje. 

V času pomaxtf&aRfa maščeb 
Pomena lanenega olja za industr-jo in 

obrt ne bomo poudarjali, saj je to več ali 
manj znano vsem. Omenimo n a j le njego-
vo uporabnost za zabelo. Na štajerskem, 
kjer jedilnega olja do nedavnega skorajda 
niso poznali, se je mimo bučnega in sonč-
ničnega porabilo v gospodinjstvu največ 
lanenega olja. Revnejši sloji drugih vrst 
olja niso imeli na mizi. Pa tudi pri nas 
ni treba seči globoko v preteklost, ko so • 
veliki meri na deželi beleli solato z lane> 
nim oljem, še na svatovščinah, tako je pri-
povedovala s tarejša gostilničarka. so cvrh 
»krofe« na tem olju. Baje so prav okusni, 
samo tople je treba jesti. Teh kuhinjskih 
»specialitet« se bomo dandanes lahko ubra-
nili, teže pa bo olje pogrešati pri drugih 
jedilih. Marsikdo, ki je doslej mislil, da js 
laneno olje uporabno le za firnež, se bo 
lahko prepričal, da se da s pridom porabiti 
tudi v kuhinji. Seveda ga Je treba neko-
liko prečistiti. Nekateri starejši ljudje vam 
bodo še lahko dali za to potrebne napotke. 
Mi tega ne storimo, ker se nočemo niko-
mur zameriti. 

n čilega predelovanju 



Stan Pompeji, mesto gostišč in svetišč 
Zaslužni raziskovalec stare rimske zgodovine, prof. Carlo Agnilariiz 
Napulja, je nedavno objavil vrsto zanimivih člankov o novih odkritjih 
na razvalinah Pompejev — Po njegovih izvajanjih povzemamo na-
slednje drobtinice iz davnine starega rimskega mesta: 

Hiša premožnega meščana, kakor so jo odkopali iz zemlje 
Pred neka j meseci so v Pompe jih pri iz-

kopavanjih vzdolž Ulice obilja (Via deli' 
Abbondanza) spet odkrili krčmo, še lepšo 
od doslej znanih, v katerih so se nahajale 
še točilne mize, obroči s peči, posoda pa 
v obliki stopnic zgrajene marmornate po-
lice za čaše in mere. — Koliko vinar.n in 
pivnic, koliko zloglasnih krčem je pač ime-
lo to malo podeželsko mestece svoje dni? 

Po hišah — stara domačnost 
Po množici doslej odkritih ki'čem se sko-

r a j zdi, kakor da je pičlo prebivalstvo kra-
ja samo s tem ubijalo čas, da je pilo ne-
izmerno mnogo vina in kakor da je od zore 
do poznega mraka pijanstvo gospodarilo 
na ulicah in trgih. In vendar —• ali bi bila 
pravična takšna predstava ? že površen 
pregled socialnih razmer v danes mrtvem 
mestu nas prepriča o nasprotnem. — Pred-
vsem Pompeji niso bili, kakor bi utegnil 
kdo misliti, veseljaško, popivaško mesto. 
Bilo je skromno, majhno podeželsko me-
stece, v katerega obzidju je živelo mirno 
in marljivo prebivalstvo, ki je častilo svoje 
bogove in spoštovalo zakone. Ni bilo hiše, 
v kateri ne bi bil hišni oče obenem sveče-
nik, ni bilo še tako skromne delavnice ali 
trgovinice, ki ne bd imela svojega malega, 
Larom posvečenega svetega kotička. Ko-
liko ganljivih družinskih slavij se je praz-
novalo v teh danes razrušenih zidovih, pred 
temi zdavnaj zapuščenima oltarja: od »fe-
riae privatae«, ki so jih obhajali ob Ka-

Pa vrvež po tržiščih 
In gostiščih 

Kako je vendar mogoče, da so toliko sve-
tišč, pred katerimi so se vršili pobožni ob-
redi, našli prav v mestu, v katerem je bilo 
tudi nič koliko zakajenih, neblago dišečih 
pivnic, v katerih so plavolasi sužnji iz Bri-
tanije in črni iz Afrike popivali in razgra-
jali od ranega ju t ra do pozne noči? Odgo-
vor je čisto preprost: Pompeji so bili me-
sto trgovcev, mesto tržišč. Ob določenih 
dneh so prihajali deželani z vsega ozemlja 
okrog Samske doline s svojimi izdelki in 
pri ielki v mesto. Zatrdno so lahko raču-
nali, da bodo svoje blago izlahka in dobro 
prodali sinovom in vnukom onih obcgate-
lih kolonov, ki jim je bil Sulla poklonil 
mesto. V velikih t rumah so prihajali sem 
prodajalci tudi iz daljne okolice, morda ce-
lo iz najbol j oddaljenih kra jev rodovitne 
Kampanije. Prihajal i so v mesto na Sta-
bijskih, na Solnih in na vseh drugih vra-
tih. Ob tržnih dneh, ki so bili očitno zelo 
pogosti, so bili k ramar j i mnogokrat primo-
rani, da prenoče v kakšni krčmi. Včasih 
so ostajali tudi po več dni zapored v me-
stu, da so mimogrede opravili kupčijske 
posle po sosednjih vaseh, morda pa tudi, 
da so sii oddahnili od dolgih potovanj. Od 
tod tolikšna obilica krčem in prenočišč, 
zlasti v bližini mestnih vrat , čeprav so bili 
to — človek jih tudi pri najboljši volji ne 

more drugače označiti — sami precej uma-
zani, nemarni, razkričani lokali. 

Tujski promet pred 2000 leti 
A čeprav je bilo na tucate in na stotine 

teh gostišč in prenočišč, vendar niso do-
volj zalegla, kadar se je na tisoče in tisoče 
gledalcev zgrinjalo k igram v amfi tea t ru 
in h gledališkim predstavam v mestu. Ta-
krat se j e število prebivalstva, ki j e v naj-
boljših časih znašalo od 15.000 do 20.000, 
dvignilo na 50.000, pa tudi na 60.000. Ce 
je zapoznel gost našel vsa prenočišča že 
prenatrpana, jo je mahnil v krčmo, da bo 
prenočil pač tam. Ko so bile tudi vse piv-
nice prenapolnjene, se je zatekel v igral-
nico, v bar ali kamor koli že, k j e r so l judje 
med pitjem, pet jem in drugimi zabavami 
ostajali budni vso noč. Pa tod se niso go-
dile orgije in izgredi kakšnih deplasiranih 
bogatašev, ki bi se hoteli razbrzdati in iz-
noreti do k ra ja , temveč je ves vrvež po-
tekal preprosto, naravno. — Zgodovino ve-
čine pompejskih krčem poznamo do zad-
njih podrobnosti, vštevši imena njihovih 
gospodarjev. Zanimivo je, kako dognanja 
spet oživljajo to mrtvo mesto. Znanost je 
dolžna hvale za ta odkri t ja učenim opazo-
vanjem in bistrim r tziskavanje profe-
sorja Mat tea Della Corte. Po njegovi za-
slugi vemo, na primer, da se je ne daleč 
od tistega mestnega stolpa, s katerega so 
samnitski čuvaji t am nekje okrog leta 80. 
pred Kristusom prvi opazili bližajočo se 
rimsko armado, namestila neka vrsta 
majhnih tabarinov, ki so jih vojaki nadvse 
radi obiskovali, ženske, ki so nastopale 
tod, gotovo niso bile brez čarov, če smemo 
sklepati po priimkih, s kakršnimi so jih 
obsipali: Afro l i ta , Nimfa, Venerija, Ti-
mela. 

Kotel Slon v starih Pompejih 
V bl.žmi mestnih vrat, ki se dandanes 

imenujejo Por ta del Vesuvio, je bila ena 
izmed boljših gostiln v Pompejih z obširno 
dvorano, veliko kuhinjo in z gornjim nad-
stropjem. Vodil jo je neki Popaeus Sabinus 
Salvius, ki se je, če smemo tako sklepati 
po volilnih geslih, ki so se ohranila na ste-
nah njegove hiše, z živo vnemo vtikal v 
politiko in je zmerom imel kandidate za 
razne volitve pri roki. — Ob ulici Via di 
Stabia, ne daleč od igralnice, k jer se je 
kockalo za velike vsote, je stala druga 
krčma, v katero so po navadi zahajali kme-
tje, kadar so se vračali iz svojih vinogra-
dov. Pravi, pravcati hotel, v katerem so se 
ustavljali popotni lju'.je z večjimi zahte-
vami, kar se tiče udobnosti in postrežbe, pa 
je bilo prenočišče, katerega lastnik je bil 
neki Sittius, ob ulici, ki se danes imenuje 
Vicolo del Lupanare. V izvesku je ta go-
stilna imela podobo slona, urejena pa je 
bila tako razkošno, da je imela, kakor po-
vzamemo iz besedila v izvesku, ka r več 
obednic, pa še druge prijetnosti za goste, 
po vsej priliki tudi kopalnice. Bog ve, ali 
ni hotelir, ko je iskal primernega okraska 
za oznako svoje hiše, izbral podobo slona 
prav zato, ker se je njegov rod udeležil 

Današnji Pompeji, zgrajeni nedaleč od razvalin starega mesta 
Jendah, Nonah in Idah, pa do pokrajinske-
g a praznika Caristiae, ki so ga slavili 22. 
februar ja . Na rojstni dan hišnega gospo-
da r j a je bilo treba skrbeti, da so bile božje 
podobe okrašene z lepimi cvetličnimi ven-
c i Te božje pol obe so bili po navadi kipci 
Larov in Penatov, domačih božanstev, ki 
jih študentje pri pouku stare zgodovine ta-
ko radi zamenjujejo med seboj, pa so si 
Vendar tako različni. 

češcenje Larov in Penatov 
Penat je so bili varuhi shrambe, imeno-

vane »penus«, polne vseh mogočih- živil, 
k i jih je družina s štedljivo vnemo in po-
trpl jenjem vse leto znašala na kup. Ta 
shramba je bila v starih hišah poleg atri ja, 
pozneje pa so jo prenesli k stebrišču, da 
je tvorila najbolj notranji del, resnično sve-
tišče hiše, do katerega je imel pristop sa-
mo tisti, ki je v smislu obrednih predpisov 
veljal za čistega. Ognjišče je bilo oltar hi-
še. Tu so tudi stale podobe Penatov, zme-
rom po dva kipca. — Oboževanje Larov je 
imelo čisto drugačno osnovo. Rimljani in 
z njimi t u i i Pompejci so verovali, da duše 
ra jnkih v podzemlju dalje žive kot božan-
stva, kot »dii manes«, ki lahko svojo moč 
pokažejo tudi živim. Zato je bil kult La-
rov že iz davnih časov zakonito urejen. V 
•rsaki hiši so častili družinskega Lara, du-
šo pradeda, ki je veljal kot utemeljitelj 
rodbine, duha hiše in prapodobo plodnosti, 
k i zagotavlja razšir janje in množitev dru-
žine. Vsaka hiša je zato imela po enega 
samega Lara, katerega kipec je po navadi 
stal med obema Penatoma. Z njima je tvo-
ril skupino treh božanstev, med katerimi 
je samo Lar nosil togo, mei tem ko sta bi-
la Penata upodobljena kot majhna plešoča 
genija, ki v znamenje lahkega, vedrega živ-
l jenja dvigata čašo v obliki roga. 

I^SEIURAJTE V ,,JUTRU"! 

El ja Tulipan: 

Avtor 
Oprostite, da ka r tako planem nad vas. 

cenj. čitatelji! Brez uvoda. Ne morem nam-
reč več zadržati te vesele novice zase. Do-
volite, da vam jo hitro zakričim v obraz: 
Postal sem avtor! Hurra!! 

Da, pravkar namreč pr ihajam iz ured-
ništva. Dejalo je spoštovano uredništvo, da 
bodo mojo stvar čez dva dni tiskali! Pro-
sim vas, kapo doli! Niso vzeli mojo stvar 
iz kakega usmiljenja. Ne! Mojo stvar so 
pošteno plačali. Dobil sem plačilo, nazvano 
med »nami literati« — honorar. 

Prosim, s kakšnim samozadovoljstvom 
zapiše človek »med nami literati«. Da, da, 
tudi jaz sem zdaj postal tako rekoč pisatelj. 
Od napuha me, oprostite, malodane raz-
ganja . 

Nisem zdaj več reven študent ali pasja 
dijaška mrcina ali celo smrkavec. Ne Am-
pak: gospod avtor! Da. In prosim, da me 
odslej tudi tako titulirate. »Gospo 1 avtor, 
prosim,,sem — gospod avtor, prosim, t ja in: 
gospod avtor, želite, prosim, honorar?« 
Tako, da. 

Pojutrišnjem bo moja stvar izšla v časo-
pisu. Črno na belem. In jaz, prosim, moje 
ime bo na vrhu! Spisal ta in ta. Avtor! Ah, 
da gospoda, to je občutek za bogove. 

Ves omamljen od pravkar v roko stisnje-
nega mi honorarja stojim pred vrati po-
slopja, v katerem prebiva, kral juje in pla-
čuje slavno uredništvo. Vse vidim v jako ve-
selih barvah. Vse je tako prijazno! 

Začnimo, prosim, kar pri soncu. Da, son-
ce! Kako prijazno sije z neba. Včasih, ka-
dar gre kak oblaček čezenj, pomežikne. 
Zdi se, da meni. Novopečenemu avtor ju! 
Oh, kako ljubko. In nato so tu I ju l je . Pri-
jaznost jim leze iz vsake luknjice na koži. 
Iz vsake tako zvane pore. 

Nekdo se je, na primer, pravkar zaletel 
vame. Malo da me ni pqflrl. Toda tako pri-
jazno je siknil: »Oprostite!« in se zraven 
tako lepo zarežal, da sem mu pri priči vse 
odpustil. Pa nikar ne mislite, da iz s t rahu! 
Ne, ampak tako, iz ljubezni. Sama prijaz-
nost! 

še hiše, prosim vas. hiše! N e k a j tako 
i mrtvega! Niti ne more hiša letati po zraku 
1 ko sonce in tudi ne prijazno reči »oprostite« 

ko človek, toda še te so s lno prijazne. Od-
pirajo se na primer okna. Zdi se mi, kakor 
da bi me vabile s svojimi ročicami, n a j 
vstopim. In iz dimnikov se kadi. Dozdeva 
se ti, kakor da bi junaku za klobukom vi-
hralo pero. Sama milina vsepovso 1! 

In nazadnje še honorar v žepu. Tako pri-
jazno te žgečka, rekoč: »Tak spravi me že 
vendar v promet! Ne strpim več v tem 
črnem žepu.« Kako ljubko me opozarja na 
moje državljanske dolžnosti! Da namreč ne 
smem puščati denarja rjaveti doma po skri-
njah, ampak, da mora biti v večnem kro-
ženju. Prav podjetno začenjam gledati v 
izložbe . . . 

Ko je pa vse tako vabljivo prijazno! 
Možgani trepetajo in srce igra ko harmo-
nika. Pogleda avtor na desno — se zabliska 
oko; pogleda na levo — zav hra krilce. Pro-
sim, življenje se odpira! Same perspektive! 

Vrabci na strehah kriče: -Gospod avtor 
gre po cesti. Civ, civ, civ!« »O, servus, ti 
vrabček!« mu pomežiknem. In drevesa za-
šumijo. »Klanjamo se, avtor, klanjamo.« In 
mu pošljejo listja na glavo in ga osujejo 
na pot. 

Gospod avtor pa hiti z ogromnimi koraki 
domov, povedat to bajno novico. Gospod 
avtor se čudi ie temu, da teče ž vljenje ta-
ko normalno dalje. Pričakoval je — naj-
m a n j — potres v počastitev tega dogodka. 
Toda v resnici še ne kihne nihče zdaj, ko 
je on postal avtor. Taka nesramnost! Ka-
ko ga ljudje omalovažujejo. 

pohodov • Numidijo? Mar m bil morda 
potomec Sitija Nucerina, Cezarjevega so-
delavca? Najbrž lahko na to vprašanje pri-
trdimo. Čeprav je od t a k r a t poteklo 2000 
let — po obnovitvi hiše — zidovi spet stoje 
in pričajo o tem človeku in njegovem živ-
l jenjskem poslanstvu. 

Mesto dela in truda 
P a še tisoč drugih krčem je v Pompejih 

v potrdilo, da so na sejme in k igram vrele 
v mesto množice gostov od drugod. Najd-
be pa kažejo tudi, da Pompeji niso bili sa-
mo mesto zabav in uživanja, temveč tudi 
mesto dela in truda. 

Med Evropci in 
Med evropskim in japonskim načincm tcišljsnja so velike 

razlike, razvoj pa polagoma izravnava prepad 

V dekliški šoli na Japonskem 
Japonci se po svojem načinu miš l jen ja 

v mnogočem razl ikujejo od narodov zapad-
ne kul ture. Ko je znameniti pomorščak 
Perry leta 1834. s parmkom prvikra t pr i -
stal v tokijskem zalivu, se je okrog njega 
na mah nabralo vse polno japonskih čol-
nov, v n j ih pa r isarj i , ki so si na vso moč 
prizadevali, da bi čim bolj vestno in točno 
v risbi posneli posamezne podrobnosti lad-
je. Sogun, prvi fevdalni gospod, ki je te-
d a j vladal na Japonskem, je takoj izrazil 
željo, da bi tudi sam gradil takšne ladje. 
— Ce bi se bil pr imer dogodil narobe in 
bi bili zapadnjaki prv ikra t ugledali pa r -
nik, bi brez dvoma n a j p r e j začeli grebsti 
o vprašanju , na osnovi katerega zakona 
prav za prav takšnale lad ja teče, in bi 
brez dvoma takoj zaželeli razlage. Osnov-
na poteza japonskega duha pa je v ne-
kakšni elementarni veri, da če neko stvar, 
v tem pr imeru parnik, v vseh podrobno-
stih točno posname, mora gotovo prav t a -
ko funkcionirat i kakor original in japon-
cu niti malo ne pride na misel, da bi za-
prosil pojasnila. 

Takšen je Japonec v svojem jedru, koli-
kor se ni dal vplivati od zapadne kulture. 
Japonec se za živl jenje ne uči na osnovi 
razlage, ki tvori eno izmed temeljnih me-
tod evropskega pouka, temveč s posnema-
n jem vzora. Učitelj v japonski šoli čita 
učencem besedilo v ki tajskih pismenkah, 
a ga nikoli ne razlaga. Otroci čitajo za 
n j im in se besedila navadno uče na p a m e t 
Kadar se Evropec uči k i ta jske pisave, za-
hteva od učitelja zmerom novih razlag. 
Evropski učenec hoče vedeti, zaka j ima 
t u j a pismenka na tem in tem mestu takš-
no in takšno vijugo, zakaj imata oba dela 
tega znamenja prav ta in ta pomen, zakaj 
se ta črka v t e j zvezi izgovarja tako, v 
oni pa drugače. Učencu iz Evrope pač ži-
lica ne da miru, dokler mu učitelj ne raz-
tolmači razvoja ki ta jske ali japonske pis-
menke v zadnj ih t reh tisočletjih. 

Kitajci in Japonci se za evropski pogled 
uče svoje pisave z nekakšno topostjo. Pr i 
tem pa je vendarle res, da se Evropec pri 
vseh prevejanih metodah svoje vzgoje vse 
ž ivl jenje ne nauči niti toliko pismenk, ko-
likor jih obvlada 121etm Japonec. Vzhod-
noazijskih reči se človek gotovo na jbol je 
nauči na vzhodnoazijski način, prav kakor 
bi zapadni problemi ostali brez zapadn ja -
škega načina miš l jenja nepojmljivi . Seve-
da pa se da vprašanje , kako bencinski mo-
tor deluje na podlagi gorenja, s samim 
prer isavanjem prav tako doumeti, kakor 
nam ostane japonska ceremonija s pr i -
p rav l j an jem in servi ranjem čaja po samih 
razlagah nedoumljiva. — Posnemanje na -
mesto razlage opaziš pri vseh japonskih 
umetnostih in pri vsakem delu. Mojster 
— pa n a j bo to že mojster v lakiranju, v 
s t re l jan ju z lokom, v izdelovanju mečev 
ali v igri — pokaže, učenec pa poizkuša 
njegova de jan ja in gibe čim bolj v e m o 
posneti. 

Vzemimo pr imer : Evropec in Japonec 
stojita pred vprašanjem, ki se tiče obeh. 
Evropec začne razmišljati , Japoncu pa pr i-
de na jvečkra t po več rešitev hkratu . Ka-
kršno je že njegovo zadržanje do Evropca 
ali kakršne volje že je, mu svoje domisleke 
pove ali pa molči. A tudi če mu jih pove, 
svoje odločitve nikakor ne misli zgraditi 
nanje , temveč jih meče kar tako. Ce ga 
srečaš čez neka j dni, bo še zmerom prav 
tako neodločen, kakor je bil prvikrat in 
človek nima niti na jmanjšega pri jema za 
presojo, v kateri smeri se bo odločil. Ev-
ropec si medtem polagoma ustvar ja svo-
je mnenje, čez neka j dni že lahko izjavlja, 
da se bo po vsej priliki odločil tako in t a -
ko. — Japonec pa pride čez čas čisto ne-
nričakovano s svojim presenetlj ivim pred-
logom. Odločil se je za enega svojih do-
mis'ekov. ki se mu zdi najboljši . Morda 
se lahko reče. da smo Evropci, ka r se pre-
udarka tiče. boljši kakor Japonci, po do-
miselnosti pa nas oni prekašajo. 

Podobno je v znanosti. V naroslovnih 
vedah Japonci delajo, razume se, po za-
padnjašk ih metodah, ker bi si na tem pod-
ročju sicer ne mogli predstavl jat i uspeš-
nega raziskovanja. Cisto drugače pa je v 
svetu duhovnih ved. Le ka r odprite kakš-
no japonsko znanstveno delo iz zgodovi-
ne, arhielogije, l i tera ture ali umetnostne 
zgodovine! V nemškem delu iz zgodovine 
boste na pr imer našli posebej zabeleženo 
ugotovitev, da je pisec sicer upošteval že 
dosežene znanstvene rezultate, sklicujoč se 
na dela pred seboj, da pa je obenem po-

Hir 
Japonke pri obedu 

izkusil z dostavkom novih odkrit i j in mi-
sli napravi t i korak naprej . To verigo raz -
iskav, ki grade druga na drugi, imenu-
jemo v Evropi znanos t Vsako japonsko 
zgodovinsko delo pa začenja takorekoč po-
vsem iznova. Tako se zdi, kakor da bi bilo 
prvo, k i je bilo sploh napisano o tem. P i -
sec se ne briga za raziskovanja in dela 
drugih učenjakov, temveč poda ja zgolj 
svoje poglede in sodbo. Zato na J a p o n -
skem — vsa j za zda j — n i zgodovinske 
vede v p ravem pomenu besede, pa tudi 
ne drugih znanstvenih panog v strogem 
smislu. 

Pri vsem tem si lahko mislimo, kako ve-
likega pomena je dejstvo, da je zmerom 
več Japoncev, ki so si prilastili poleg 
vzhodnega tudi zapadnjaško mišl jenje. 
Malo ali skora j nič pa ni Evropcev, ki bi 
se bili poglobili v japonski način gledanja 
na svet, zato pa jih je tudi malo nad nami, 
ki bi Japonca in Japonsko povsem razu-
meli. Zmerom tesnejši stiki, ki v moderni 
družbi vežejo kont inente nad seboj, pa 
bodo danes ali jutr i brez dvoma izrav-
nali tudi ta prepad. 

Blago za blago 

Japonska družba pri čaja 
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